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asielzoekerscentrum in het noorden van Brussel" 

(nr. 19815) 
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pour les demandeurs d'asile en Belgique" 
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l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, sur 
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aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "het recordaantal repatriëringen 
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uitspraken in verband met de terugtrekking van 

het fregat Louise-Marie uit de reddingsoperaties 
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retrait de la frégate Louise-Marie des opérations 
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staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de missie van het Belgische fregat 

Louise-Marie" (nr. 20030) 

10 - Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la mission de la frégate belge 

Louise-Marie" (n° 20030) 

10 
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en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging 
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Theo Francken, secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative 
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staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 
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Zaken, over "positieve migratie: maatregelen voor 

hoogopgeleiden, arbeidsmigranten en 

internationale investeerders" (nr. 20056) 

13 Question de M. Brecht Vermeulen au secrétaire 

d'État à l'Asile et la Migration, chargé de la 

Simplification administrative, adjoint au ministre 
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positive: des mesures pour les personnes 
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les investisseurs internationaux" (n° 20056) 
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Migratie, belast met Administratieve 
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 Orateurs: Brecht Vermeulen, Theo 

Francken, secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative 
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staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

15 Question de M. Brecht Vermeulen au secrétaire 

d'État à l'Asile et la Migration, chargé de la 

Simplification administrative, adjoint au ministre 

15 
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aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 
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Sprekers: Brecht Vermeulen, Theo 

Francken, staatssecretaris voor Asiel en 
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Vereenvoudiging 
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Francken, secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative 

 

    
Vraag van de heer Brecht Vermeulen aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de repatriëring van 

uitgeprocedeerde asielzoekers naar Afghanistan" 

(nr. 20090) 

16 Question de M. Brecht Vermeulen au secrétaire 

d'État à l'Asile et la Migration, chargé de la 

Simplification administrative, adjoint au ministre 

de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "le rapatriement 

des demandeurs d'asile déboutés vers 

l'Afghanistan" (n° 20090) 

16 

Sprekers: Brecht Vermeulen, Theo 

Francken, staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging 

 Orateurs: Brecht Vermeulen, Theo 

Francken, secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative 

 

    
Vraag van de heer Brecht Vermeulen aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de repatriëring van 

uitgeprocedeerde asielzoekers naar Irak" 

(nr. 20091) 

17 Question de M. Brecht Vermeulen au secrétaire 

d'État à l'Asile et la Migration, chargé de la 

Simplification administrative, adjoint au ministre 

de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "le rapatriement 

des demandeurs d'asile déboutés vers l'Irak" 

(n° 20091) 

17 

Sprekers: Brecht Vermeulen, Theo 

Francken, staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging 

 Orateurs: Brecht Vermeulen, Theo 

Francken, secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative 

 

    
Samengevoegde vragen van 19 Questions jointes de 19 
    
- de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de situatie in het Maximiliaanpark en 

het Noordstation" (nr. 20407) 

19 - M. Wouter De Vriendt au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation dans le parc 

Maximilien et à la gare du Nord" (n° 20407) 

19 

    
- de heer Marco Van Hees aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de situatie in het Maximiliaanpark" 

(nr. 20451) 

19 - M. Marco Van Hees au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation au parc 

Maximilien" (n° 20451) 

19 

    
- mevrouw Barbara Pas aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "het 

gebrek aan daadkracht van deze regering met 

betrekking tot de ontruiming en de uitzetting van 

illegalen in het Maximiliaanpark" (nr. 20461) 

19 - Mme Barbara Pas au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le manque de fermeté de ce 

gouvernement relativement à l'évacuation et à 

l'expulsion des illégaux du parc Maximilien" 

(n° 20461) 

19 

    
- mevrouw Catherine Fonck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de situatie in het Maximiliaanpark" 

(nr. 20485) 

19 - Mme Catherine Fonck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation au parc 

Maximilien" (n° 20485) 

19 
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- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de uitzetting van Sudanezen" 

(nr. 20511) 

19 - Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "l'expulsion de Soudanais" 

(n° 20511) 

19 

    
- de heer Benoit Hellings aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

problematische samenwerking tussen België en 

het Sudanese dictatoriale regime bij de 

identificatie van Sudanese migranten in het 

Brusselse Maximiliaanpark" (nr. 20561) 

19 - M. Benoit Hellings au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la collaboration 

problématique entre la Belgique et le régime 

dictatorial soudanais pour l'identification des 

migrants soudanais du parc Maximilien de 

Bruxelles" (n° 20561) 

19 

    
- de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de samenwerking met  Sudan in het 

Maximiliaanpark" (nr. 20563) 

19 - M. Wouter De Vriendt au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la collaboration avec le 

Soudan au parc Maximilien" (n° 20563) 

19 

    
- mevrouw Nahima Lanjri aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

situatie in het Maximiliaanpark" (nr. 20564) 

19 - Mme Nahima Lanjri au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation au parc 

Maximilien" (n° 20564) 

19 

    
- mevrouw Sarah Smeyers aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de identificatiemissie uit Sudan" 

(nr. 20870) 

19 - Mme Sarah Smeyers au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la mission d'identification 

menée par le Soudan" (n° 20870) 

19 

    
- de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de Sudanese identificatiemissie" 

(nr. 20906) 

20 - M. Wouter De Vriendt au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la mission d'identification 

menée par le Soudan" (n° 20906) 

19 

    
- de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de informatie voor vluchtelingen in 

het Maximiliaanpark" (nr. 20907) 

20 - M. Wouter De Vriendt au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "les informations données aux 

réfugiés du parc Maximilien" (n° 20907) 

20 

    
- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de opvolging van de Sudanezen na 

uitzetting" (nr. 20932) 

20 - Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le suivi des Soudanais après 

leur expulsion" (n° 20932) 

20 

    
- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de controle op de naleving van 

artikel 3 van het EVRM bij het terugsturen van 

20 - Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le contrôle du respect de 

l'article 3 de la CEDH dans le cadre du renvoi de 

réfugiés soudanais" (n° 20933) 

20 
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Sudanese vluchtelingen" (nr. 20933) 

    
- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de stand van zaken van de 

Sudanese identificatiemissie in Brussel" 

(nr. 20934) 

20 - Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "l'état d'avancement de la 

mission d'identification menée par le Soudan à 

Bruxelles" (n° 20934) 

20 

    
- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de werking van de Sudanese 

identificatiemissie in Brussel" (nr. 20935) 

20 - Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le déroulement de la mission 

d'identification menée par le Soudan à Bruxelles" 

(n° 20935) 

20 

    
- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de totstandkoming van de afspraken 

met Sudan met betrekking tot de Sudanese 

identificatiemissie in Brussel" (nr. 20936) 

20 - Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la conclusion d'accords avec 

le Soudan en ce qui concerne la mission 

d'identification menée par le Soudan à Bruxelles" 

(n° 20936) 

20 

    
- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "mogelijke repatriëringen naar Zuid-

Sudan" (nr. 20940) 

20 - Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "de possibles rapatriements 

vers le Soudan du Sud" (n° 20940) 

20 

    
- mevrouw Sarah Smeyers aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de situatie in het Maximiliaanpark en 

in de buurt van het Noordstation in Brussel" 

(nr. 20972) 

21 - Mme Sarah Smeyers au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation dans le parc 

Maximilien et aux abords de la gare du Nord à 

Bruxelles" (n° 20972) 

20 

    
- mevrouw Julie Fernandez Fernandez aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de situatie in het Maximiliaanpark" 

(nr. 20984) 

21 - Mme Julie Fernandez Fernandez au secrétaire 

d'État à l'Asile et la Migration, chargé de la 

Simplification administrative, adjoint au ministre 

de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "la situation au 

parc Maximilien" (n° 20984) 

20 

Sprekers: Wouter De Vriendt, Monica De 

Coninck, Benoit Hellings, Julie Fernandez 

Fernandez, Theo Francken, staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging 

 Orateurs: Wouter De Vriendt, Monica De 

Coninck, Benoit Hellings, Julie Fernandez 

Fernandez, Theo Francken, secrétaire d'État 

à l'Asile et la Migration, chargé de la 

Simplification administrative 

 

    
Vraag van mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de mogelijke koppeling van legale 

arbeidsmigratie aan terugname van illegale 

migranten" (nr. 20937) 

31 Question de Mme Monica De Coninck au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "la 

possibilité de lier la migration de travail légale à la 

réadmission de migrants en situation irrégulière" 

(n° 20937) 

31 

Sprekers: Monica De Coninck, Theo 

Francken, staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging 

 Orateurs: Monica De Coninck, Theo 

Francken, secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative 
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Vraag van mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "search-and-rescuemissies voor de 

kust van Libië" (nr. 20938) 

31 Question de Mme Monica De Coninck au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "les 

missions de recherche et de sauvetage au large 

de la Libye" (n° 20938) 

31 

Sprekers: Monica De Coninck, Theo 

Francken, staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging 

 Orateurs: Monica De Coninck, Theo 

Francken, secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative 

 

    
Vraag van mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 

Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd 

aan de minister van Veiligheid en Binnenlandse 

Zaken, over "de spreidingsplannen voor 

asielzoekers en vluchtelingen" (nr. 20939) 

33 Question de Mme Monica De Coninck au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "les 

plans de répartition des demandeurs d'asile et 

des réfugiés" (n° 20939) 

33 

Sprekers: Monica De Coninck, Theo 

Francken, staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging 

 Orateurs: Monica De Coninck, Theo 

Francken, secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative 
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COMMISSIE VOOR DE 
BINNENLANDSE ZAKEN, DE 
ALGEMENE ZAKEN EN HET 

OPENBAAR AMBT 

COMMISSION DE L'INTÉRIEUR, 
DES AFFAIRES GÉNÉRALES ET 

DE LA FONCTION PUBLIQUE 

 

van 

 

WOENSDAG 04 OKTOBER 2017 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 04 OCTOBRE 2017 

 

Matin 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.04 uur en voorgezeten door de heer Brecht 

Vermeulen. 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 04 par M. Brecht Vermeulen, président. 

 

01 Vraag van de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "het recht op opvang 

voor meervoudige asielaanvragers" (nr. 19724) 

 

01 Question de M. Wouter De Vriendt au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "le 

droit à l'accueil pour les personnes introduisant 

des demandes d'asile multiples" (n° 19724) 

 

01.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Volgens 

een recent rapport van Vluchtelingenwerk 

Vlaanderen worden mensen die na een weigering 

een volgende asielaanvraag indienen, meteen en 

systematisch uit de asielopvang gezet tot die 

nieuwe aanvraag in overweging wordt genomen.  

 

 

Bij misbruik van de asielprocedures vervalt terecht 

het recht op opvang, maar het is niet zo dat bij elke 

meervoudige asielaanvraag er de facto sprake is 

van misbruik. Vier van de tien meervoudige 

opeenvolgende asielaanvragen worden immers in 

overweging genomen.  

 

Hoe lang is deze praktijk al aan de gang en wat is 

de wettelijke basis hiervoor? Hoeveel mensen 

werden er zo op straat gezet in 2016? Van hoeveel 

onder hen werd uiteindelijk de asielaanvraag toch in 

overweging genomen en van hoeveel werd de 

asielaanvraag positief beantwoord?  

 

01.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Selon un 

récent rapport de Vluchtelingenwerk Vlaanderen, il 

est immédiatement et systématiquement mis fin à 

l'accueil des personnes qui déposent une nouvelle 

demande d'asile après avoir essuyé un refus, et ce, 

jusqu'à la prise en considération de leur nouvelle 

demande.  

 

En cas d'abus des procédures d'asile, le droit à 

l'accueil disparaît à juste titre mais chaque 

demande d'asile multiple ne constitue pas 

systématiquement un abus. Sur dix demandes 

d'asile multiples successives, quatre sont en effet 

prises en considération. 

 

Depuis combien de temps cette pratique a-t-elle 

cours et quel en est le fondement légal? Combien 

de personnes ont-elles ainsi été mises à la rue en 

2016? Combien d'entre elles ont finalement vu leur 

demande d'asile être quand même prise en 

considération et combien ont reçu une réponse 

positive? 

 

Hoeveel tijd zit er gemiddeld tussen het indienen 

van een volgende asielaanvraag en de beslissing of 

ze in overweging wordt genomen?  

 

Combien de temps s'écoule-t-il en moyenne entre 

l'introduction d'une nouvelle demande d'asile et la 

décision de la prendre éventuellement en 

considération? 
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Zal de staatssecretaris ervoor zorgen dat er 

voortaan individueel wordt geoordeeld en dat 

gezinnen met kinderen niet zomaar op straat 

worden gezet? 

 

 

Le secrétaire d'État veillera-t-il à ce que la décision 

soit prise à l'avenir sur une base individuelle et à ce 

que les familles avec enfants ne soient pas 

simplement mises à la rue? 

 

Vooraleer de minister op deze vraag antwoordt, 

ontspint zich gedurende een tiental minuten een 

discussie over de regeling van de werkzaamheden. 

De minister kondigt aan de vergadering rond 

12.45 uur te moeten verlaten.  

 

Avant que le ministre ne réponde à cette question, 

l'ordre des travaux donne lieu à une discussion 

d'une dizaine de minutes. Le ministre annonce qu'il 

doit quitter la réunion vers 12 h 45. 

 

De behandeling van de vragen en interpellaties 

wordt geschorst van 10.10 uur tot 10.16 uur. 

 

Le développement des questions et interpellations 

est suspendu de 10 h 10 à 10 h 16. 

 

01.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Volgens artikel 4 van de opvangwet 

moet Fedasil geen opvang aanbieden in geval van 

een meervoudige asielaanvraag, totdat het CGVS 

een beslissing heeft genomen over de 

inoverwegingneming. De wet stipuleert dat opvang 

enkel geweigerd kan worden met een gemotiveerde 

beslissing. Fedasil motiveert met een verwijzing 

naar artikel 4 van de wet. Dit gebeurde ook al onder 

vorige regeringen. 

 

 

Wij willen geen systematisch opvangrecht voor alle 

meervoudige asielaanvragers. In 2017 werden drie 

van de vier meervoudige asielaanvragen niet in 

overweging genomen.  

 

 

Fedasil beschikt niet over gegevens over hoeveel 

mensen er om die reden opvang werd geweigerd. 

Tussen de indiening van een meervoudige 

asielaanvraag en de beslissing zaten in 2016 

gemiddeld 68,7 kalenderdagen.  

 

Een aantal maanden geleden heb ik de 

problematiek met de directeur-generaal van Fedasil 

besproken. Sinds een tweetal weken neemt Fedasil 

een meer geïndividualiseerde beslissing in deze 

gevallen. 

 

01.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Conformément à l’article 4 de la loi 

sur l’accueil, Fedasil peut décider de ne pas 

accorder l’accueil en cas de demande d’asile 

multiple, et ce, jusqu’à ce que le CGRA ait pris une 

décision de prise en considération. La loi stipule 

que l’accueil ne peut être refusé qu’au moyen d'une 

décision motivée. Fedasil motive sa décision en 

renvoyant à l’article 4 de la loi. Cette situation s’est 

déjà présentée sous des gouvernements 

précédents. 

 

Nous ne voulons pas que le droit d'accueil soit 

systématique pour tous les auteurs de demandes 

d’asile multiples. En 2017, trois demandes d’asile 

multiples sur quatre n’ont pas été prises en 

considération. 

 

Fedasil ne dispose pas d’informations concernant le 

nombre de personnes qui se sont vu refuser 

l’accueil pour cette raison. En 2016, il s’écoulait en 

moyenne 68,7 jours entre l’introduction d’une 

demande d’asile multiple et la prise de décision. 

 

J’ai eu une discussion à cet égard avec le directeur 

général de Fedasil il y a quelques mois. Depuis 

quinze jours environ, Fedasil prend une décision 

plus individualisée pour les personnes dans les cas 

précités. 

 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Dat wil 

dus zeggen dat gezinnen met kinderen gemiddeld 

69 dagen op straat moeten leven nadat ze een 

tweede asielaanvraag hebben ingediend. Ik vraag 

de staatssecretaris om met deze praktijk te stoppen 

en om wel tot individuele beoordelingen over te 

gaan.  

 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Vous 

voulez donc dire que des familles avec enfants 

doivent vivre en moyenne 69 jours dans la rue 

après avoir introduit une seconde demande d’asile. 

Je demande au secrétaire d’État de mettre un 

terme à cette pratique et de procéder à des 

évaluations au cas par cas. 

 

01.04 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Ik heb daarnet geantwoord dat dat 

gebeurt! 

 

01.04  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je viens de répondre que cela se 

produit! 

 

01.05  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Maar wil 01.05  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Mais 
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dat ook zeggen dat in een aantal van deze gevallen 

mensen toch opvang zullen krijgen? 

 

cela signifie-t-il aussi que dans certains cas, les 

personnes concernées bénéficieront malgré tout 

d'un accueil? 

 

01.06 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Er wordt gekeken naar 

kwetsbaarheid, net zoals vroeger. Het is niet zo dat 

er aan meervoudige asielaanvragers nooit opvang 

werd verleend. Sinds twee weken komt daar nog 

een meer geïndividualiseerde motivering bij waarom 

opvang wordt geweigerd of toegestaan.  

 

01.06  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La question de la vulnérabilité est 

examinée, tout comme elle l’était déjà dans le 

passé. Il est inexact d’affirmer que l'accueil a 

toujours été refusé aux auteurs de demandes 

d'asile multiples. Depuis quinze jours, une 

motivation plus individualisée quant au refus ou à 

l'octroi de l'accueil y est ajoutée. 

 

01.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Volgens 

Vluchtelingenwerk worden gezinnen met kinderen 

nog altijd op straat gezet. Dat kan niet, want in vier 

op de tien gevallen is er geen sprake van misbruik. 

Als er op het einde van de hele asielprocedure een 

negatief antwoord volgt, dan volgt uiteraard 

terugkeer, maar in tussentijd is het aanbieden van 

opvang toch een uiting van een humaan beleid. 

 

 

01.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Selon 

Vluchtelingenwerk, des familles avec enfants sont 

encore toujours mises à la rue. C’est intolérable car, 

dans quatre cas sur dix, il n'y a pas d'abus. Si une 

réponse négative est donnée au terme de 

l'ensemble de la procédure d'asile, le retour au pays 

s'ensuit naturellement, mais offrir un accueil dans 

l'intervalle s’inscrit dans une politique humaine. 

 

 

01.08 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Moet ik dan bij alle meervoudige 

asielaanvragen van gezinnen met kinderen altijd 

opvang aanbieden?  

 

01.08  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Dois-je dès lors offrir 

systématiquement l'accueil à toutes les familles 

avec enfants qui introduisent des demandes 

multiples? 

 

01.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik lees in 

rapporten dat kwetsbare mensen op straat worden 

gezet. Dat kan niet. 

 

01.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je lis 

dans des rapports que des personnes vulnérables 

sont mises à la rue. C’est inadmissible. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van mevrouw Julie Fernandez 

Fernandez aan de staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

publicatie van nota's en instructies door de 

Dienst Vreemdelingenzaken" (nr. 19769) 

 

02 Question de Mme Julie Fernandez Fernandez 

au secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, 

chargé de la Simplification administrative, adjoint 

au ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "la 

publication de notes et instructions par l'Office 

des Étrangers" (n° 19769) 

 

02.01 Julie Fernandez Fernandez (PS): De Dienst 

Vreemdelingenzaken publiceert steeds meer 

instructies, nota's en andere documenten voor 

intern gebruik en stelt die via de applicatie 

GEMCOM ter beschikking van de 

gemeentebeambten. Ik maak me, net als meerdere 

verenigingen, zorgen over de geldigheid van deze 

communicatiemodus die niet bestemd is om nieuwe 

regels te decreteren. Dat werd nochtans gedaan 

met de publicatie van 28 oktober 2016 betreffende 

de zelfstandige burgers van de Europese Unie, 

alsook met een oudere versie van de nota 'In België 

geboren kinderen van vreemde ouders', waarvan de 

inhoud op 31 augustus werd gewijzigd. 

 

02.01  Julie Fernandez Fernandez (PS): L'Office 

des Étrangers publie de plus en plus d'instructions, 

notes et autres documents à usage interne, qu'il 

met à disposition des agents communaux via 

l'application GEMCOM. Comme plusieurs 

associations, je m'inquiète de la validité de ce mode 

de communication qui ne peut servir à édicter de 

nouvelles règles. C'est pourtant ce que faisaient la 

publication du 28 octobre 2016 visant les 

indépendants citoyens de l'Union européenne, ainsi 

qu'une ancienne version de la note "Enfant nés en 

Belgique de parents non belges", dont le contenu a 

été modifié le 31 août. 
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Wat vindt u van die publicaties? Werden ze op uw 

bevel opgesteld? Moet uw administratie zich niet 

houden aan een adequatere vorm die onze 

hiërarchie van de normen in acht neemt? 

 

Que pensez-vous de ces publications? Découlent-

elles d'une instruction de votre part? Ne faut-il pas 

imposer à votre administration une forme plus 

adéquate, conforme à notre hiérarchie des normes? 

 

02.02 Staatssecretaris Theo Francken (Frans): 

GEMCOM is een toepassing die door de Dienst 

Vreemdelingenzaken ontwikkeld werd en die 

bijzonder op prijs wordt gesteld door het 

gemeentepersoneel dat belast is met het beheer 

van het verblijf van de vreemdelingen. Die 

toepassing stelt de nodige informatie – die complex 

is en sterk evolueert – ter beschikking en zorgt op 

die manier voor een zekere coherentie in de 

toepassing van de regelgeving. De opzet van de 

toepassing is niet wetgevend en het is evenmin te 

bedoeling op het terrein van de gemeentelijke 

bevoegdheden te komen. 

 

De nota waarnaar u verwijst, werd opgesteld door 

de Dienst Vreemdelingenzaken, omdat er een 

juridische leemte bestond en de gemeenten 

vragende partij waren voor een antwoord, omdat de 

praktijken tussen de verschillende gemeenten 

verschilden en de kinderen werden gebruikt door 

een ouder met als doel een verblijfstitel te krijgen.  

 

De onderrichting werd met ingang van 1 augustus 

gewijzigd: de ouder is niet langer verplicht een 

aanvraag voor gezinshereniging in te dienen bij de 

burgemeester van de hoofdverblijfplaats van het 

kind. Op verzoek van de ouder stelt de 

burgemeester een identiteitsbewijs op waaruit blijkt 

dat het in België geboren kind er wettelijk verblijft.  

 

02.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

français): L'outil GEMCOM, développé par l'Office 

des Étrangers, est très apprécié par les agents 

communaux chargés de la gestion du séjour de la 

population étrangère. Il rend accessibles les 

informations nécessaires, souvent complexes et 

évolutives, et assure ainsi une certaine cohérence 

dans l'application de la réglementation. Le but de 

cette application n'est pas de légiférer ni d'empiéter 

sur des compétences communales. 

 

 

 

 

La note que vous évoquez a été rédigée par l'Office 

des Étrangers, notamment parce qu'il y avait un 

vide juridique et que les communes demandaient 

une réponse, que les pratiques différaient entre 

communes et que les enfants étaient 

instrumentalisés par un parent en quête d'un titre de 

séjour. 

 

Depuis le 1
er

 août, l'instruction a été modifiée: le 

parent n'est plus obligé d'introduire une demande 

de regroupement familial auprès du bourgmestre du 

lieu de résidence principal de l'enfant. Sur demande 

du parent, le bourgmestre établit un certificat 

d'identité attestant que l'enfant né en Belgique 

séjourne légalement en Belgique. 

 

02.03  Julie Fernandez Fernandez (PS): Ik stelde 

de GEMCOM-tool niet ter discussie. De wetgeving 

is complex, de ambtenaren zijn niet altijd opgeleid 

en interpreteren de wetgeving mogelijk ten nadele 

van de rechten van de burgers. U geeft zelf toe dat 

er een juridische leemte bestaat. Wie ondertekent 

dan de nota? 

 

02.03  Julie Fernandez Fernandez (PS): Je ne 

remettais pas en cause l'outil GEMCOM. La 

législation est complexe, les agents ne sont pas 

toujours formés et risquent de l'interpréter au 

détriment des droits des citoyens. Vous 

reconnaissez vous-même l'existence d'un vide 

juridique: qui signe alors la note? 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de publicatie van het 

jaarverslag van het Federaal Migratiecentrum 

(Myria)" (nr. 19773) 

 

03 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "la 

publication du rapport annuel du Centre fédéral 

Migration (Myria)" (n° 19773) 

 

03.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Uit het 

jaarlijkse verslag van het Federaal Migratiecentrum 

Myria blijkt dat er in 2016 14.670 personen een 

eerste asielaanvraag hebben ingediend in België. 

Dat is een daling met 63% ten opzichte van 2015, 

03.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Le rapport 

annuel du Centre fédéral Migration (Myria) relève 

qu'en 2016, 14 670 personnes ont déposé une 

première demande d'asile en Belgique, soit une 

baisse de 63% par rapport à 2015, année d'un pic 
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toen er een piek was van 39.064 aanvragen. De 

daling volgt op de Europese beslissing om de 

Balkanroute te sluiten en op het akkoord van 2016 

met Turkije over de herplaatsing van vluchtelingen. 

 

Het verbreken van dit akkoord zou een nieuwe 

vluchtelingenstroom op gang brengen. Hebt u nog 

altijd de technische capaciteit om die stroom op te 

vangen? Hebt u informatie over een eventuele 

herroeping van het akkoord? Welke routes, behalve 

de huidige route via Libië en de Middellandse Zee, 

gebruiken de vluchtelingen nog, routes die 

misschien minder in de media komen? Algerije zou 

zich zeer terughoudend opstellen ten opzichte van 

vluchtelingen uit sub-Saharisch Afrika. 

 

de 39 064 demandes. Ces chiffres font suite à la 

décision européenne de fermer la route des 

Balkans et à l'accord de 2016 avec la Turquie sur la 

relocalisation des réfugiés. 

 

La rupture de cet accord provoquerait un nouvel 

afflux de réfugiés. Avez-vous toujours la capacité 

technique de les accueillir? Êtes-vous informé d'une 

éventuelle remise en cause de l'accord? Outre 

l'actuelle route de la Libye et de la Méditerranée, 

l'Algérie adoptant une attitude très réservée à 

l'égard des réfugiés subsahariens, quelles sont les 

autres voies, peut-être moins médiatisées, 

qu'empruntent les réfugiés? 

 

03.02 Staatssecretaris Theo Francken (Frans): 

Met de huidige bezettingsgraad van het 

opvangnetwerk kunnen we een stijging van het 

aantal vluchtelingen aan. Fedasil is begonnen met 

het afsluiten van de overeenkomsten voor 

5.000 bufferplaatsen. Daardoor kunnen we de 

flexibiliteit van het netwerk verbeteren. 

 

03.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

français): Le taux d'occupation du réseau d'accueil 

permet de faire face à une augmentation 

d'arrivants. Fedasil a débuté le conventionnement 

de 5 000 places tampons. Grâce à cela, nous 

améliorerons la flexibilité du réseau. 

 

Sinds Europa en Turkije een 

migrantenovereenkomst afsloten, is het aantal 

migranten dat in Griekenland aankomt van 

meerdere duizendtallen naar zo'n 50 per dag 

gedaald. Ook het aantal doden op die migratieroute 

is sterk teruggevallen. De Europese Unie en Turkije 

komen de afspraken loyaal na en niets wijst er dus 

op dat het akkoord zal worden verbroken.  

 

Ook de afsluiting van de Balkanroute verklaart ten 

dele de sterke daling van de migratiestromen via 

Griekenland.  

 

De belangrijkste migratietoevloed komt vandaag via 

Italië de Europese Unie binnen. Mijn Europese 

collega's en ikzelf zoeken oplossingen die 

vergelijkbaar zijn met de Turkijedeal om die 

toevloed van economische migranten snel af te 

remmen. Dankzij die aanpak is het aantal migranten 

dat in Italië aankwam van 23.000 in juni naar 4.000 

in augustus gedaald. We bewaken te allen tijde alle 

grenzen van de Europese Unie en we zullen 

reageren zodra er een nieuwe illegalemigratieroute 

opduikt.  

 

Depuis l'accord Europe-Turquie, le nombre 

d'arrivants en Grèce est passé de plusieurs milliers 

à 50 par jour et le nombre de décès sur cette route 

a chuté aussi. L'Union européenne et la Turquie se 

montrant loyales aux engagements, rien n'indique 

que l'accord sera rompu. 

 

 

 

La forte baisse des flux irréguliers via la Grèce 

s'explique également par la fermeture de la route 

des Balkans. 

 

Aujourd'hui, l'afflux le plus important dans l'Union 

provient d'Italie. Mes collègues européens et moi-

même recherchons des solutions par analogie avec 

la formule turque pour freiner rapidement cet afflux 

de migrants économiques. Cette approche a réduit 

le nombre d'arrivées en Italie de 23 000 en juin à 

4 000 en août. Nous surveillons toujours toutes les 

frontières de l'Union européenne et réagirons dès 

l'apparition d'une nouvelle route migratoire illégale. 

 

03.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Mensen slaan 

op de vlucht als gevolg van de slechte 

economische, klimatologische of politieke situatie. 

Over enkele jaren zullen er een miljard mensen 

leven op het Afrikaanse continent. 

Ontwikkelingssamenwerking wordt dus belangrijk 

om de problemen die daaruit voortvloeien aan te 

pakken. 

 

03.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Les situations 

économiques mais aussi climatiques et politiques 

créent les réfugiés. Dans quelques années, l'Afrique 

comptera un milliard d'habitants; nous devrons alors 

régler ces questions par le biais de la coopération 

au développement. 
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Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- de heer Benoit Hellings aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

oprichting van één enkel multifunctioneel 

asielzoekerscentrum in het noorden van Brussel" 

(nr. 19815) 

- mevrouw Sarah Smeyers aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "het nieuwe 

opvangcentrum voor asielzoekers in Neder-Over-

Heembeek" (nr. 19837) 

- mevrouw Kattrin Jadin aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

oprichting van één enkel asielzoekerscentrum in 

België" (nr. 19919) 

 

04 Questions jointes de 

- M. Benoit Hellings au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la création d'un centre 

unique et multifonctionnel pour les demandeurs 

d'asile dans le nord de Bruxelles" (n° 19815) 

- Mme Sarah Smeyers au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le nouveau centre d'accueil 

pour demandeurs d'asile de Neder-Over-

Heembeek" (n° 19837) 

- Mme Kattrin Jadin au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la création d'un centre 

unique pour les demandeurs d'asile en Belgique" 

(n° 19919) 

 

04.01  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Op 30 juni 

heeft de ministerraad ingestemd met de oprichting 

van een centraal aanmeldpunt voor asielzoekers op 

de site van het militair hospitaal, om een betere 

controle mogelijk te maken. Het centrum zou 

in januari 2019 operationeel moeten zijn en zou in 

een eerste fase 750 plaatsen tellen. De nieuwe 

Brusselse burgemeester is weliswaar opgezet met 

uw plannen om het Klein Kasteeltje te verbouwen 

tot luxewoningen, maar hij kant zich tegen de 

oprichting van één aanmeldpunt in het noorden van 

Brussel. 

 

Wordt er overleg gepleegd met Defensie, de Regie 

der Gebouwen, het Gewest en de stad Brussel? 

Waarover gaat het en welke afspraken werden er al 

gemaakt? Is het de bedoeling dat de diensten die 

instaan voor de opvang en de registratie van de 

kandidaat-vluchtelingen op termijn naar dat centrum 

verhuizen? 

 

Volgens u is dat nieuwe centrum nodig om 

veiligheidsredenen. Hoeveel kandidaat-

vluchtelingen werden in 2015, 2016 en tijdens de 

eerste maanden van 2017 als geradicaliseerd 

geregistreerd? 

 

04.01  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Le 30 juin, 

le Conseil des ministres a avalisé la création d'un 

centre unique pour les demandeurs d'asile sur le 

site de l'Hôpital militaire pour permettre un meilleur 

contrôle. Il devrait ouvrir en janvier 2019 et 

disposerait dans un premier temps de 750 places. 

Si le nouveau bourgmestre de la Ville de Bruxelles 

salue votre décision de réaffecter le Petit-Château 

en logements de luxe, il s'oppose à la création d'un 

centre unique dans le Nord de Bruxelles.  

 

 

 

Y a-t-il des échanges avec la Défense, la Régie des 

bâtiments, la Région et la Ville de Bruxelles? Quel 

en est le contenu et les engagements? Les services 

chargés de l'accueil et de l'enregistrement des 

candidats réfugiés déménageraient-ils à terme vers 

ce centre? 

 

 

Vous justifiez la création de ce centre par des 

raisons sécuritaires. Quel est le nombre en 2015, 

2016 et les premiers mois de 2017 de candidats 

réfugiés répertoriés comme radicalisés?  

 

04.02 Staatssecretaris Theo Francken (Frans): 

Onze diensten staan in contact met Defensie en 

met de Regie der Gebouwen. De Regie zal samen 

met Defensie het aankoopdossier van de gebouwen 

nog in 2017 afronden. Zij legt de laatste hand aan 

de bestekken met de bedoeling het 

aanbestedingsdossier begin oktober bekend te 

04.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

français): Nos services sont en contact avec la 

Défense et la Régie des bâtiments. La Régie 

finalisera le dossier d'achat des bâtiments avec la 

Défense en 2017. Elle termine les cahiers des 

charges pour publier le dossier d'adjudication 

début octobre. 
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maken.  

 

 

De onthaal- en registratiediensten voor de 

asielzoekers zouden in januari 2019 naar het 

nieuwe multifunctionele centrum in Neder-Over-

Heembeek verhuizen. 

 

Het agentschap heeft geen cijfers over het aantal 

als geradicaliseerd bekendstaande asielzoekers. 

Sinds de invoering van de procedure in maart 2016 

wordt er enkel het aantal meldingen geregistreerd. 

Tussen maart en december 2016 waren er 

64 meldingen en tussen januari en mei 2017 22. 

Voor 2017 gaat het over voorlopige cijfers. 

 

Le déménagement des services d'accueil et 

d'enregistrement des demandeurs d'asile dans le 

nouveau centre multi-fonctionnel de Neder-Over-

Heembeek est prévu en janvier 2019.  

 

L'Agence ne possède pas le nombre des 

demandeurs d'asile confirmés comme radicalisés. 

Seul le nombre de signalements est enregistré 

depuis l’application de la procédure en mars 2016. Il 

y a eu 64 signalements entre mars 

et décembre 2016, et 22 entre janvier et mai 2017. 

Les données de 2017 sont provisoires.  

 

04.03  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Ik woon al 

20 jaar in de buurt van het Klein Kasteeltje en de 

bewoners hebben nooit voor overlast gezorgd. 

Bovendien was het tot nu toe de gewoonte dat de 

opvang van de asielzoekers over meerdere 

gemeenten werd gespreid. Dat heeft tot 

aangename ervaringen geleid. Men wil het nu over 

een andere boeg gooien door ze op één plaats te 

concentreren. Die concentratie staat de integratie in 

de weg en zal bij de inwoners van Neder-Over-

Heembeek een gevoel van argwaan tegenover het 

verschijnsel migratie opwekken. 

 

04.03  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Je vis 

depuis 20 ans près du Petit Château et ses 

occupants n'ont jamais causé aucun souci. De plus, 

il y avait jusqu'à présent la règle de partager avec 

les autres communes l’accueil des demandeurs 

d'asile. Cela a créé de belles convivialités. On est 

sur le point de changer de paradigme pour les 

concentrer dans un seul endroit. La concentration 

ne permettra pas cet épanouissement et créera 

parmi les habitants de Neder-Over-Heembeek un 

sentiment de peur par rapport au phénomène de la 

migration. 

 

Men zou moeten kunnen achterhalen hoeveel 

personen er effectief een terroristische dreiging 

vormen. Een beslissing met dergelijke verregaande 

strategische en budgettaire gevolgen moet op basis 

van betrouwbare gegevens worden genomen.  

 

Il faudrait avoir le nombre de cas confirmés de 

personnes représentant un danger terroriste. 

Quand on prend une décision aux conséquences 

aussi lourdes sur les plans stratégique et 

budgétaire, il faut disposer de données sûres.  

 

04.04 Staatssecretaris Theo Francken (Frans): U 

lijkt het concept van een enkel centrum in Neder-

Over-Heembeek niet te vatten. Er zal geen 

concentratie zijn. Er zullen ongeveer 700 bedden 

zijn, dat is niet meer dan in het Klein Kasteeltje.  

 

 

Het Klein Kasteeltje wordt verkocht omdat er zware 

renovatiewerken nodig zijn om te voldoen aan de 

opvangcriteria. Het nieuwe centrum is een eerste 

toegangspoort tot België, maar de kandidaten zullen 

enkele dagen of weken later naar andere Belgische 

gemeenten worden gestuurd, zoals dat vandaag al 

het geval is.  

 

Het concept loont de moeite om besproken te 

worden. Ik heb soortgelijke inrichtingen in 

Nederland en in Europa bezocht en ze zijn beter 

voor de asielzoekers. Fedasil is voorstander van dit 

centrum omdat het de registratie in correcte en 

menselijke omstandigheden mogelijk maakt. 

 

04.04  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

français): Vous ne semblez pas comprendre le 

concept du centre unique de Neder-Over-

Heembeek. Il n'y aura pas de concentration. Le 

nombre de lits ne sera pas supérieur à celui du 

Petit-Château, environ 700. 

 

On vend le Petit-Château car de lourdes 

rénovations seraient nécessaires pour respecter les 

critères d'accueil. Le nouveau centre est une 

première porte d'arrivée en Belgique mais les 

candidats seront envoyés vers d’autres communes 

belges quelques jours ou quelques semaines plus 

tard, comme c’est le cas aujourd'hui.  

 

Il faudrait se donner l'occasion de discuter de ce 

concept. J'ai pu visiter des infrastructures similaires 

au Pays-Bas et en Europe, bénéfiques aux 

demandeurs d'asile. Fedasil y est absolument 

favorable car cela facilite l’enregistrement dans des 

conditions correctes et humaines. 

 

04.05  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Bedankt 

voor de verduidelijking. Ik heb me gebaseerd op wat 

04.05  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Merci pour 

ces précisions. Je me basais sur vos dires sur la 
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u zei over de concentratie, maar ik ben bereid om 

hierover verder in discussie te gaan. 

 

concentration mais je suis prêt à débattre de ce 

projet. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Aan de orde zijn de samengevoegde 

vragen nr. 19838 van mevrouw Smeyers en 

nr. 19943 van de heer Maingain. Geen van beide 

vraagstellers is aanwezig. Mevrouw Smeyers heeft 

gevraagd om haar vraag nr. 19838 om te zetten in 

een schriftelijke vraag. De vragen nrs. 19876 en 

19877 van de heer Pivin worden eveneens omgezet 

in schriftelijke vragen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions jointes n° 19838 de 

Mme Smeyers et n° 19943 de M. Maingain sont à 

l'ordre du jour. Aucun des deux auteurs de question 

n'est présent. Mme Smeyers a demandé de 

transformer sa question n° 19838 en question 

écrite. Les questions n° 19876 et 19877 de M. Pivin 

sont également transformées en questions écrites. 

 

05 Vraag van de heer Jean-Jacques Flahaux aan 

de vice-eersteminister en minister van Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de uitspraken van de Poolse 

premier in Auschwitz en de houding van 

sommige Oost-Europese EU-lidstaten over de 

migrantencrisis" (nr. 19934) 

 

05 Question de M. Jean-Jacques Flahaux au vice-

premier ministre et ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, sur 

"les propos de la première ministre polonaise à 

Auschwitz et l'attitude de certains pays de l'Est 

de l'UE face à la crise des migrants" (n° 19934) 

 

05.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): De Poolse 

premier Beata Szydlo oogstte met haar toespraak in 

Auschwitz felle kritiek bij de Poolse politieke klasse. 

Ook Donald Tusk, de voorzitter van de Europese 

Raad, was niet blij met haar uitspraak dat Auschwitz 

ons leert dat men alles moet doen om de veiligheid 

en het leven van zijn bevolking te beschermen. 

Volgens hem verdedigt ze hiermee het 

antivluchtelingenbeleid van de conservatieve 

regering. Polen is immers een van de EU-lidstaten 

die weigeren asielzoekers die via Italië en 

Griekenland in de EU zijn binnengekomen op te 

vangen. 

 

Solidariteit en wederzijdse hulp zijn twee belangrijke 

beginselen waarop de Europese Unie is 

gegrondvest. Zijn er, naast het openen van een 

inbreukprocedure, nog andere manieren om landen 

met een afwijkende mentaliteit en niet-conforme 

praktijken bij te sturen? 

 

De Oost-Europese lidstaten zijn geen voorstander 

van een herziening van de Dublinverordening, want 

ze zien een verplichte herplaatsing van asielzoekers 

niet zitten. Wat is het standpunt van België 

hierover? 

 

05.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Les propos 

de la première ministre polonaise Beata Szydlo à 

Auschwitz ont suscité des critiques en Pologne, y 

compris celles du président du Conseil européen, 

Donald Tusk, qui y voit la défense de la politique 

anti-migratoire du gouvernement conservateur. 

Pour Mme Szydlo, Auschwitz nous enseigne qu'il 

faut tout faire pour défendre la sécurité et la vie de 

ses citoyens. La Pologne est parmi ces pays de 

l'UE qui refusent d'accueillir des demandeurs d'asile 

arrivés par l'Italie et la Grèce.  

 

 

 

L'Europe a été bâtie sur des fondements de 

solidarité et d'entraide. Outre les procédures 

d'infraction, comment peut-on modifier les 

mentalités et les pratiques contraires à ces 

principes?   

 

 

Les pays de l'Est sont réticents à réviser le 

règlement de Dublin car ils rejettent le caractère 

obligatoire des mécanismes de relocalisation des 

demandeurs d'asile. Quelle a été la position de la 

Belgique sur le sujet? 

 

05.02 Staatssecretaris Theo Francken (Frans): In 

2015 besliste de Europese Raad over de verplichte 

herplaatsing van asielzoekers uit Italië en 

Griekenland. Elke lidstaat is verplicht uitvoering te 

geven aan deze beslissing en zo bij te dragen aan 

de solidariteit. Polen, Hongarije en Tsjechië hebben 

dit geweigerd, wat de Europese Commissie ertoe 

gebracht heeft een inbreukprocedure op te starten 

tegen deze landen. Als deze landen zich niet 

05.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

français): En 2015, le Conseil a décidé de la 

relocalisation obligatoire des demandeurs d'asile 

provenant d'Italie et de Grèce. Chaque État 

membre doit exécuter cette décision, montrant ainsi 

la solidarité. La Pologne, la Hongrie et la 

République tchèque ont refusé de le faire, ce qui a 

amené la Commission européenne à engager une 

procédure d'infraction contre ces pays. Elle 
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schikken naar het arrest van het Hof van Justitie, 

dat hun verzoek heeft verworpen, zal de Europese 

Commissie de procedure voortzetten. 

 

Bij de herziening van het Dublinmechanisme zijn 

verantwoordelijkheid en solidariteit twee cruciale 

factoren voor België, die in de komende discussies 

de basis zullen vormen van onze constructieve 

houding. Momenteel zijn de discussies on hold 

gezet. Het is een delicaat onderwerp en men praat 

liever over andere teksten, zoals de 

terugkeerrichtlijn of de richtlijn over de 

asielprocedures, waarover er meer eensgezindheid 

bestaat. 

 

poursuivra la procédure si les pays ne se 

conforment pas à l'arrêt de la Cour de justice qui a 

rejeté leur requête. 

 

Dans la révision du mécanisme de Dublin, la 

responsabilité et la solidarité sont cruciales pour la 

Belgique et seront la base de son attitude 

constructive dans les discussions à venir. Pour 

l'instant, elles sont en pause: le sujet est délicat, on 

préfère parler d'autres textes comme la directive 

Retours ou la directive sur les procédures d'asile 

qui font davantage l'objet de consensus. 

 

(Nederlands) Ik ben het beu, en dan druk ik me 

vriendelijk uit. 

 

(En néerlandais) Pour le dire gentiment, j'en ai 

marre. 

 

05.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): Ik hoop dat 

de jongste voorstellen van president Macron ons 

zullen helpen vooruitgang te boeken op dat vlak, net 

als in andere domeinen.  

 

05.03  Jean-Jacques Flahaux (MR): J'espère que 

les dernières propositions du président Macron 

nous aideront à avancer dans ce domaine comme 

dans d'autres. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van mevrouw Monica De Coninck aan 

de staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "het recordaantal 

repatriëringen in juni 2017" (nr. 19961) 

 

06 Question de Mme Monica De Coninck au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "le 

nombre record de rapatriements en juin 2017" 

(n° 19961) 

 

06.01 Monica De Coninck (sp.a): In juni werden 

liefst 447 illegale vreemdelingen gedwongen het 

land uitgezet, waarvan 156 gedetineerden. 

 

Welk profiel hadden de anderen? Het aantal 

mensen dat vrijwillig terugkeert, is dit jaar dan weer 

sterk gedaald. Hoe verklaart de staatssecretaris die 

daling? Blijft vrijwillige terugkeer een speerpunt van 

zijn beleid? 

 

06.01  Monica De Coninck (sp.a): Au mois de juin, 

pas moins de 447 étrangers en séjour illégal, dont 

156 détenus, ont été expulsés de force. 

 

Quel était le profil des étrangers qui n'étaient pas 

des détenus? Le nombre de retours volontaires a 

fortement diminué cette année. Comment le 

secrétaire d'État explique-t-il cette tendance? Le 

retour volontaire reste-t-il le fer de lance de sa 

politique? 

 

06.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): De cijfers van Fedasil wijzen niet op 

een daling maar op een stijging sinds 2014, met 

3.587 vrijwillige terugkeerders, en een stabilisering 

in 2017 met in het eerste semester al 

2.060 mensen. 

 

 

Mijn aanpak is duidelijk: vrijwillig als het kan, 

gedwongen als het moet. Ondanks de algemene 

stijging kan er nog vooruitgang worden gemaakt bij 

bepaalde groepen. Fedasil heeft daarom samen 

met de steden, gemeenten en vzw’s acties op touw 

gezet ter bevordering van de vrijwillige terugkeer. 

 

06.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Les chiffres de Fedasil laissent 

apparaître une hausse, et non une baisse, depuis 

2014, avec 3 587 personnes retournées 

volontairement, et une stabilisation en 2017, avec 

déjà 2 060 personnes au cours du premier 

semestre. 

 

Ma stratégie est claire: le retour doit être volontaire 

si possible et forcé si nécessaire. En dépit d'une 

hausse générale, il reste des progrès à réaliser pour 

certains groupes. Fedasil a dès lors mis en place 

des campagnes de promotion du retour volontaire 

en collaboration avec les villes, les communes et 

les ASBL. 
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De niet-gedetineerden die gedwongen naar hun 

herkomstland werden gebracht, zijn zowel mensen 

die nooit een procedure hebben opgestart of 

mensen die uitgeprocedeerd zijn. 

 

 

Les personnes non détenues ayant fait l'objet d'un 

retour forcé sont des étrangers qui n'ont jamais 

entamé de procédure ou qui ont été déboutés. 

 

06.03  Monica De Coninck (sp.a): Met cijfers kan 

men alles bewijzen, zeker als men teruggaat tot 

2014. 

 

06.03  Monica De Coninck (sp.a): On peut tout 

démontrer sur la base de chiffres, surtout si l'on 

remonte jusqu'en 2014. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- de heer Emir Kir aan de staatssecretaris voor 

Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

uitspraken in verband met de terugtrekking van 

het fregat Louise-Marie uit de reddingsoperaties 

in de Middellandse Zee" (nr. 20002) 

- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de missie van het 

Belgische fregat Louise-Marie" (nr. 20030) 

 

07 Questions jointes de 

- M. Emir Kir au secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "les déclarations relatives au 

retrait de la frégate Louise-Marie des opérations 

de sauvetage en Méditerranée" (n° 20002) 

- Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la mission de la frégate 

belge Louise-Marie" (n° 20030) 

 

07.01  Emir Kir (PS): Op 16 juli zei u dat u 

voorstander was van een stopzetting van onze 

deelname aan de reddingsoperaties in de 

Middellandse Zee, omdat er geen akkoord was om 

de uit internationale wateren geredde drenkelingen 

naar Libië terug te brengen, een akkoord dus op 

grond waarvan we zouden kunnen optreden in de 

Libische territoriale wateren. 

 

Volgens u hebben operaties die met inachtneming 

van het maritiem recht werden uitgevoerd – wat 

inhoudt dat personen die van de verdrinkingsdood 

worden gered naar Europese havens worden 

gebracht – een aanzuigeffect en zetten ze mensen 

ertoe aan hun leven te wagen. Nadat u eerder het 

werk van de ngo's ter discussie stelde, zaait u nu 

twijfels rond het werk van onze eigen militairen! 

 

Op grond van welke officiële cijfers zegt u dat de 

reddingsoperaties op zee een invloed hebben op 

het aantal vertrekkers vanuit Libië of Tunesië? 

Hoeveel personen zijn er sinds 2014 omgekomen 

bij hun poging de Middellandse Zee over te steken? 

Hoeveel werden er gered door de Europese 

zeemacht en door de Belgische fregatten? 

 

 

Indien u niet over cijfers beschikt, waarop zijn uw 

uitspraken dan gebaseerd? Op grond van welke 

gegevens beschouwt u Libië als een veilig land? 

Hoe rechtvaardigt u dat geredde drenkelingen naar 

07.01  Emir Kir (PS): Le 16 juillet, vous disiez 

vouloir que notre participation aux opérations en 

mer Méditerranée prenne fin, à défaut d'un accord 

pour ramener en Libye les naufragés repêchés 

dans les eaux internationales; autrement dit, un 

accord nous permettant d'intervenir dans les eaux 

territoriales libyennes. 

 

 

Vous avez déclaré que les opérations menées dans 

le respect du droit maritime (c'est-à-dire en sauvant 

ces personnes de la noyade et en les ramenant 

dans les ports européens) créeraient un "appel 

d'air", incitant les gens à mettre leur vie en danger. 

Après avoir mis en cause le travail des ONG, c'est 

celui de nos propres militaires que vous mettez en 

doute! 

 

Quelles statistiques officielles vous permettent 

d'affirmer que les opérations de secours en mer 

influencent le nombre de départs depuis la Libye ou 

la Tunisie? Depuis 2014, combien de personnes 

sont-elles décédées en tentant de traverser la 

Méditerranée? Combien ont-elles été sauvées par 

les forces navales européennes et par les frégates 

belges? 

 

Si vous ne disposez pas de statistiques, sur quoi 

fondez-vous vos déclarations? Quels éléments vous 

permettent-ils de considérer la Libye comme un 

pays sûr? À quel titre considéreriez-vous légitime de 
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Libische havens zouden worden teruggebracht?  

 

débarquer les naufragés dans des ports libyens? 

 

07.02  Monica De Coninck (sp.a): Enkele 

maanden geleden wilde de staatssecretaris de inzet 

van de Belgische marine in de Middellandse Zee 

stopzetten. Intussen zegt hij ook dat daar nog 

weinig trafiek is na akkoorden tussen Italië en de 

Libische mensensmokkelaars. Dit kan veranderen, 

want de stammen van de Libische 

mensensmokkelaars zijn opnieuw onderling aan het 

vechten. 

 

 

Wat zal de N-VA in de ministerraad voorstellen in 

verband met de missie van de Belgische marine?  

 

07.02  Monica De Coninck (sp.a): Il y a quelques 

mois, le secrétaire d'État voulait mettre un terme au 

déploiement de la marine belge en Méditerranée. 

Depuis, il a également déclaré qu'à la suite des 

accords conclus entre l'Italie et les trafiquants 

d'êtres humains libyens, les flux migratoires avaient 

considérablement diminué dans cette zone. Mais la 

situation pourrait évoluer, car les tribus dont sont 

issus les trafiquants libyens se livrent à nouveau 

une guerre intestine.  

 

Que proposera la N-VA au Conseil des ministres en 

ce qui concerne la mission de la marine belge? 

 

07.03 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): In de eerste helft van 2017 leek de 

irreguliere stroom van migranten uit Libië naar Italië 

allerminst onder controle. Zowel inzake irreguliere 

overtochten als inzake slachtoffers op zee leken wij 

op weg naar een triest record.  

 

 

Hoe dichter de Europese schepen bij de Libische 

kust opereerden, en met name de ngo-schepen die 

zich op de grens van de Libische territoriale wateren 

hadden geposteerd, hoe groter de risico’s waren die 

de mensensmokkelaars namen. Dat was, puur uit 

winstbejag, het perverse effect van onze 

humanitaire reflex. 

 

07.03  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Au cours du premier semestre de 

2017, le flux de migrants illégaux vers l'Italie en 

provenance de Libye semblait totalement hors de 

contrôle. Que ce soit en termes de traversées 

irrégulières ou en termes de victimes de noyades, 

nous semblions devoir atteindre un triste record.  

 

Plus les navires européens opéraient à proximité 

des côtes libyennes, et notamment les bateaux des 

ONG postés à la frontière des eaux territoriales 

libyennes, plus les trafiquants d'êtres humains 

prenaient des risques. Telles étaient les 

conséquences de notre réflexe humanitaire perverti 

par des trafiquants animés par le seul appât du 

gain.  

 

(Frans) Sinds 2014 zijn 13.000 van de 

600.000 migranten die vanuit Libië de Middellandse 

Zee illegaal richting Italië zijn overgestoken, op zee 

omgekomen. Dat zijn gruwelijke cijfers. De status 

quo kan geen optie zijn. 

 

(En français) Depuis 2014, 13 000 migrants ont 

trouvé la mort durant leur traversée irrégulière de la 

Méditerranée depuis la Libye, pour 600 000 arrivées 

en Italie. Ces chiffres sont honteux: le statu quo ne 

peut être une option. 

 

(Nederlands) Deze praktijk is volstrekt 

onaanvaardbaar en kan enkel stoppen als wij 

duidelijk maken dat op een bootje stappen aan de 

Libische kust niet automatisch een toegangsticket 

tot het Europees grondgebied betekent. Dat is nu 

bewerkstelligd door een geheel aan Europese en 

Italiaanse maatregelen, waaronder de opleiding en 

ondersteuning van de Libische kustwacht. De 

stabilisering van Libië en de verbetering van de 

levensomstandigheden voor migranten in dat land 

zijn ook een prioriteit voor Europa. Ik heb daar 

nogmaals een punt van gemaakt op de laatste 

Europese Raad van Justitie en Binnenlandse 

Zaken.  

 

(En néerlandais) Cette pratique est totalement 

inacceptable et on ne pourra y mettre un terme que 

si l'on fait clairement savoir que monter à bord 

d'une embarcation sur les côtes libyennes ne 

confère pas automatiquement un droit d'accès au 

territoire européen. Un ensemble de mesures 

européennes et italiennes remplissent désormais 

cette fonction, notamment la formation et le soutien 

des gardes-côtes libyens. La stabilisation de la 

Libye et l'amélioration des conditions de vie des 

migrants dans ce pays constituent également une 

priorité pour l'Europe. J'ai encore une fois insisté 

sur ce point lors du dernier Conseil européen 

Justice et Affaires Intérieures.  

 

(Frans) Deze cijfers tonen aan dat die aanpak 

eindelijk vruchten afwerpt. Men stelt vast dat het 

aantal mensen dat illegaal in Italië aankomt er 

sinds juli fors is op achteruitgegaan en dat ook het 

(En français) Ces chiffres montrent que cette 

approche produit enfin des résultats. On constate 

depuis juillet un net recul du nombre d'arrivées 

illégales en Italie et du nombre de noyades en mer. 
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aantal verdrinkingen in zee sterk is afgenomen. 

 

 

(Nederlands) Inzake de inzet van de Louise-Marie 

was en is het mandaat van operatie-Sophia te 

beperkt om te slagen. Zonder toelating om in 

Libische territoriale wateren te opereren, is het 

immers zeer moeilijk om smokkelnetwerken 

daadkrachtig aan te pakken.  

 

 

De missie van het Belgische fregat liep in juli ten 

einde. Ik herhaal dat ik nooit heb gepleit om die 

missie af te breken. Ik heb echter wel vragen 

gesteld bij de doeltreffendheid. Het mandaat is twee 

weken later aangepast, maar het is nog niet 

helemaal wat het moet zijn.  

 

Ik heb nooit gezegd dat mensen voor mijn part 

mogen verdrinken. Integendeel, mensen in nood 

moeten en zullen altijd worden gered. Ik heb het 

internationaal zeerecht nooit in twijfel getrokken. De 

discussie gaat over waar die mensen worden 

gedropt nadat zij gered zijn. Niet iedereen die een 

ticket voor een bootje koopt, moet worden afgezet 

in Europa, want dat zorgt voor een aanzuigeffect: 

meer verdrinkingen, meer miserie, meer chaos en 

problemen in Italië. Ik heb gisteren daarover een 

gesprek gehad met de Italiaanse ambassadrice. 

 

(En néerlandais) S’agissant de l'engagement de la 

frégate Louise-Marie, le mandat de l’opération 

Sophia était et est toujours trop limité pour réussir. 

Sans l’autorisation d’opérer dans les eaux 

territoriales libyennes, il est effectivement très 

compliqué de lutter efficacement contre les réseaux 

de trafiquants. 

 

La mission de la frégate belge s’est terminée 

en juillet. Je répète que je n’ai jamais plaidé en 

faveur de son interruption. Je me suis néanmoins 

interrogé sur son efficacité. Le mandat a été adapté 

deux semaines plus tard, mais le résultat n’est pas 

encore tout à fait optimal. 

 

Je n’ai jamais dit que les noyades ne me faisaient ni 

chaud ni froid. Je pense au contraire que les 

personnes en détresse doivent être sauvées, et 

qu’elles le seront toujours. Je n’ai jamais remis en 

question le droit maritime international. La 

discussion porte sur l’endroit où les naufragés sont 

débarqués après leur sauvetage. Tous ceux qui 

achètent un ticket pour monter à bord d’un bateau 

ne doivent pas nécessairement arriver en Europe, 

sous peine de créer un effet d’aspiration et de 

donner lieu à plus de noyades, plus de misère, plus 

de chaos et de problèmes en Italie. Hier, je me suis 

entretenu à ce sujet avec l’ambassadrice italienne. 

 

07.04  Emir Kir (PS): Het is jammer dat u het 

internationaal recht pas respecteert nadat de 

minister van Buitenlandse Zaken u tot de orde heeft 

geroepen.  

 

U volgt altijd hetzelfde stramien: u legt verklaringen 

af en beweert dan dat u slecht begrepen werd om 

uw woorden vervolgens te herzien. 

 

In uw feitelijke antwoorden, waarin u zich tot de 

repressie beperkt, rept u met geen woord van het 

feit dat de mensen hun land uit wanhoop verlaten. 

Die dramatische menselijke situaties rechtvaardigen 

de risico's die ze nemen en verdienen onze 

aandacht. U zegt niets over de 

ontwikkelingssamenwerking. Indien u rekening zou 

houden met de oorzaken van hun vlucht, zou u 

maatregelen overwegen om hen te helpen in vrede 

te leven en in hun behoeften te kunnen voorzien. De 

regering moet een antwoord geven dat met alle 

aspecten rekening houdt. 

 

07.04  Emir Kir (PS): Il est regrettable que le 

ministre des affaires étrangères ait dû vous rappeler 

à l'ordre pour que vous respectiez le droit 

international.  

 

C'est toujours le même schéma: vous faites des 

déclarations, puis vous affirmez avoir été mal 

compris avant de revenir sur vos propos. 

 

Dans vos réponses factuelles limitées à la 

répression, vous ne considérez jamais le fait que 

les gens quittent leur pays par détresse. Ces 

situations humaines dramatiques justifient les 

risques qu'ils prennent et méritent notre attention. 

Vous ne dites pas un mot sur la coopération. Si 

vous considériez les raisons qui les poussent à 

quitter leur pays, vous envisageriez ce que nous 

pouvons faire pour les aider à vivre en paix en 

pouvant subvenir à leurs besoins. La réponse du 

gouvernement devrait être globale. 

 

07.05  Monica De Coninck (sp.a): Het aantal 

vluchtelingen vanuit Libië op de Middellandse Zee is 

het afgelopen jaar inderdaad gedaald, maar uit 

cijfers van de Internationale Organisatie voor 

Migratie blijkt in september opnieuw een stijging 

07.05  Monica De Coninck (sp.a): Le nombre de 

réfugiés rejoignant la Méditerranée depuis la Libye 

a effectivement fléchi l'année dernière mais des 

chiffres de l'Organisation internationale pour les 

migrations indiquent une nouvelle hausse de 50 % 
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met de helft. Dit weekend zijn er 1.000 mensen op 

de Middellandse Zee gered. Ik vermoed dat er 

opnieuw een stroom op gang zal komen waarop wij 

ons moeten voorbereiden. Hoe zal de aanpassing 

van het mandaat de doeltreffendheid verhogen? 

 

en septembre. Ce week-end, 1 000 personnes ont 

été secourues en Méditerranée. Je présume qu'il 

faut nous préparer à un nouvel afflux. Comment la 

modification du mandat améliorera-t-elle l'efficacité 

des opérations de secours? 

 

07.06 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): De aanpassingen aan het mandaat 

verruimen de slagkracht van Sophia, maar men kan 

nog altijd niet in Libische wateren opereren. Wel 

opereren de Italianen nu onder Italiaanse vlag in 

Libische wateren, na een Italiaanse bilaterale 

overeenkomt met de Libische regering van al-

Serraj. 

 

07.06  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Les modifications apportées au 

mandat élargissent la portée de l'opération Sophia 

mais il nous est toujours impossible d'intervenir 

dans les eaux territoriales libyennes. Par contre, les 

Italiens opèrent aujourd'hui dans les eaux 

territoriales libyennes sous pavillon italien dans le 

cadre d'une convention bilatérale signée avec le 

gouvernement de M. el-Serraj. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

Voorzitter: mevrouw Monica De Coninck. 

 

Présidente: Mme Monica De Coninck. 

 

08 Vraag van de heer Brecht Vermeulen aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "positieve migratie: 

maatregelen voor hoogopgeleiden, 

arbeidsmigranten en internationale 

investeerders" (nr. 20056) 

 

08 Question de M. Brecht Vermeulen au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "la 

migration positive: des mesures pour les 

personnes hautement qualifiées, les travailleurs 

migrants et les investisseurs internationaux" 

(n° 20056) 

 

08.01 Brecht Vermeulen (N-VA): Peter Vanham, 

een freelance journalist, klaagt aan dat Belgen met 

een buitenlands paspoort, die economisch en 

maatschappelijk voorbeeldmigranten zouden zijn, in 

ons land niet meer welkom zijn. Het klopt dat onze 

bevolking negatief staat tegenover migranten en dat 

slechts een minderheid positieve aspecten ziet aan 

migratie. Sommige politieke partijen spelen daar 

hard op in. Veel heeft te maken met het feit dat 

vooral laaggeschoolden ons land zijn 

binnengekomen en dat veel illegalen niet 

terugkeren naar hun land. 

 

 

Migratie kan echter ook een positief verhaal zijn. Er 

zijn beleidsmaatregelen nodig die buitenlanders met 

een bepaald profiel gemakkelijker een legaal verblijf 

toekennen en zelf de Belgische nationaliteit op korte 

termijn. Canada werkt met een puntensysteem en 

verscheidene Europese landen hebben een 

programma om vermogende personen een visum of 

een paspoort toe te kennen.  

 

08.01  Brecht Vermeulen (N-VA): Peter Vanham, 

un journaliste free-lance, se plaint que les Belges 

détenant un passeport étranger et les migrants 

exemplaires sur le plan économique et social ne 

sont plus les bienvenus dans notre pays. Il est exact 

que les citoyens voient les migrants d'un mauvais 

œil et que seule une minorité de Belges considère 

que la migration s'accompagne d'aspects positifs. 

Certains partis politiques misent largement sur ce 

phénomène en grande partie attribuable aux faibles 

qualifications des étrangers qui arrivent en Belgique 

et à la circonstance que de nombreuses personnes 

en séjour illégal ne retournent pas dans leur pays. 

 

La migration peut cependant également être 

positive. Il est nécessaire de prendre des mesures 

politiques permettant aux étrangers ayant un certain 

profil d'obtenir plus aisément un titre de séjour légal, 

voire même d'acquérir la nationalité belge en peu 

de temps. Le Canada applique un système de 

points et divers pays d'Europe ont développé des 

programmes visant à accorder un visa ou un 

passeport à des personnes fortunées.  

 

Hoe staat de staatssecretaris tegenover het 

invoeren van bijzondere maatregelen voor 

hoogopgeleide personen en arbeidsmigranten? Hoe 

staat hij tegenover een gemakkelijkere toegang 

voor investeerders? 

Que pense le secrétaire d'État de l'introduction de 

mesures particulières pour les personnes 

hautement qualifiées et les travailleurs migrants? 

Que pense-t-il de l’idée de faciliter l'accès aux 

investisseurs? 
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08.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Het klopt dat het zogenaamde 

gouden visum opgang heeft gemaakt in landen als 

Spanje, Portugal, Griekenland en Nederland. Voor 

de eerste drie landen werd dit beschouwd als een 

middel om investeringen aan te trekken en dat 

werkt ook. Waakzaamheid is echter geboden omdat 

het moeilijk te traceren is waar het geïnvesteerde 

geld vandaan komt.  

 

De concrete regeling van arbeidsmigratiestatuten 

behoort sinds de zesde staatshervorming tot de 

bevoegdheid van de deelstaten. Mijn administratie 

werkt momenteel aan de implementatie van de 

architectuur van arbeidsmigratie zoals de EU die in 

tal van richtlijnen heeft uitgetekend.  

 

 

Na lange onderhandelingen tussen de federale 

overheid en de deelstaatregeringen werd het 

ontwerp van samenwerkingsakkoord goedgekeurd. 

In oktober gaat het naar het Overlegcomité en 

daarna naar de Raad van State. Ik hoop ermee 

naar het Parlement te komen in januari 2018. 

 

 

Tegelijkertijd werken mijn diensten aan de 

omzetting van de richtlijn Intra-Company Transfers, 

seizoensarbeid en de nieuwe Blue Card richtlijn. Al 

deze richtlijnen vallen onder de toepassing van de 

procedure permis unique. Deze richtlijnen zullen 

worden omgezet via uitvoeringsakkoorden, wat 

minder tijdrovend is. Tot slot zal ik ook nog de 

richtlijn omzetten die het statuut van stagiairs, 

vrijwilligers en au pairs regelt. Eind 2018 zullen alle 

EU-richtlijnen inzake arbeidsmigratie omgezet zijn. 

 

 

 

In het migratiewetboek zal een hoofdstuk worden 

gewijd aan het aspect 'verblijf' dat samenhangt met 

de omzetting van die bepalingen. Hiermee zetten wij 

met deze regering volop in op actieve migratie. 

 

08.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Il est vrai que le visa d'or, tel qu'on 

l'appelle, a connu un certain succès dans des pays 

tels que l'Espagne, le Portugal, la Grèce et les 

Pays-Bas. Pour les trois premiers pays, on le voyait 

comme un moyen d'attirer des investissements, ce 

qui, par ailleurs, fonctionne. La vigilance est 

cependant de mise car il est difficile de retracer 

l'origine de l'argent investi. 

 

Le règlement concret des statuts des travailleurs 

migrants relève de la compétence des entités 

fédérées depuis la sixième réforme de l'État. Mon 

administration planche actuellement sur la mise en 

œuvre de l'architecture de la migration du travail 

telle qu'elle a été dessinée par l'UE dans de 

nombreuses directives. 

 

Après de longues négociations entre le 

gouvernement fédéral et les gouvernements des 

entités fédérées, un projet d'accord de coopération 

a été approuvé. Il passera au Comité de 

concertation en octobre et ensuite au Conseil d'État. 

J'espère pouvoir le soumettre au Parlement 

en janvier 2018.  

 

Mes services travaillent en même temps à la 

transposition des directives sur le transfert 

temporaire intragroupe, le travail saisonnier et la 

carte bleue européenne. Toutes ces directives 

entrent dans le champ d'application de la procédure 

"permis unique". Ces procédures seront 

transposées par le biais d'accords d'exécution, ce 

qui prend moins de temps. Enfin, je transposerai 

aussi la directive qui règle le statut des stagiaires, 

des bénévoles et des au pairs. Toutes les directives 

européennes relatives à la migration du travail 

seront transposées fin 2018. 

 

Un chapitre du code de l'Immigration sera consacré 

à l'aspect "séjour" lié à la transposition de ces 

dispositions. Par le biais de celle-ci, ce 

gouvernement investit pleinement dans 

l'immigration active. 

 

08.03  Brecht Vermeulen (N-VA): Goed dat men 

inzet op actieve migratie, en goed dat men dat 

voorzichtig doet. In sommige landen kan men 

toegangsrecht kopen. Hendrik Vos van de UGent 

wees erop dat er een risico op onethisch gebruik 

van paspoorten bestaat. Cyprus zou 4 miljard 

hebben verdiend door paspoorten uit te reiken aan 

rijke Russen. Dat is natuurlijk niet het doel, maar we 

kunnen wel bekijken wat we zelf kunnen doen. 

 

08.03  Brecht Vermeulen (N-VA): Je me réjouis 

que l'on mise sur les migrations actives et que l'on 

s'y emploie avec circonspection. Dans certains 

pays, le droit d'entrée peut s'acheter. Hendrik Vos, 

de l'université de Gand, a souligné l'existence d'un 

risque d'utilisation non éthique de passeports. 

Chypre aurait ainsi gagné 4 milliards en délivrant 

des passeports à des Russes fortunés. Si tel n'est 

évidemment pas notre objectif, nous pouvons 

cependant réfléchir à ce que nous pouvons faire de 

notre côté. 
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Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Vraag van de heer Brecht Vermeulen aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "het principe van de 

eenmalige gegevensinzameling (only once)" 

(nr. 20057) 

 

09 Question de M. Brecht Vermeulen au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "le 

principe de la collecte unique des données (only 

once)" (n° 20057) 

 

09.01  Brecht Vermeulen (N-VA): Sinds 1 januari 

2016 moet elke federale overheidsdienst het only-

onceprincipe huldigen bij de opvragen van 

gegevens aan burgers en ondernemingen. 

 

 

Waren alle overheidsinstellingen op die datum klaar 

om een only-oncedienstverlening aan te bieden? 

Zijn er vandaag nog problemen bij bepaalde 

diensten? Is er deze zomer een 

vooruitgangsrapport verschenen van de Dienst voor 

Administratieve Vereenvoudiging (DAV)? Wat 

waren de conclusies? 

 

09.01  Brecht Vermeulen (N-VA): Depuis le 

1
er

 janvier 2016, tout service public fédéral doit 

respecter le principe du only once dans le cadre de 

la demande d’informations auprès de citoyens et 

d’entreprises. 

 

Toutes les institutions publiques étaient-elles 

prêtes, à cette date, à assurer un service dans le 

respect de ce principe? À l’heure actuelle, certains 

services rencontrent-ils encore des problèmes à cet 

égard? L'Agence pour la Simplification 

Administrative (ASA) a-t-elle publié un rapport 

d’avancement cet été? Quelles en étaient les 

conclusions? 

 

09.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Sinds 1 januari 2016 zijn alle federale 

overheidsdiensten verplicht om beschikbare 

gegevens te hergebruiken en om papieren en 

elektronische formulieren volledig gelijk te 

schakelen. Alle FOD’s en POD’s hebben een 

coördinator aangesteld die verantwoordelijk is voor 

dit only-oncebeheer.  

 

 

De instellingen maken vorderingen. Zo hebben 

instellingen als BELSPO of het BIPT al alle nodige 

stappen gerealiseerd, andere instellingen hebben al 

een inventaris opgesteld of zijn bezig met de 

digitalisering.  

 

De meeste openstaande acties zijn gericht op het 

voorbereiden van de only-once-

compliancedienstverlening, zoals de inventarisering 

van wetgeving en formulieren, de aanvraag van 

machtigingen, het opstellen van interne procedures 

en de aansluiting op het netwerk van 

dienstenintegratoren. Al deze acties vragen tijd en 

geld. Daarom werd een intensieve samenwerking 

opgestart tussen de DAV en de 

dienstenintegratoren om de invoering van only once 

en de mogelijkheid van nieuwe authentieke bronnen 

te versnellen. In 2015 en 2016 waren er 

tussentijdse evaluatierapporten, het volgende 

voortgangsrapport is gepland voor begin 2018. 

 

09.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Depuis le 1
er

 janvier 2016, les 

différents services publics fédéraux sont tenus de 

réutiliser les données disponibles et d'harmoniser 

complètement les formulaires papier et 

électroniques. Un coordinateur, responsable de 

cette gestion en vertu du principe de la collecte 

unique des données, a été désigné dans tous les 

SPF et SPP.  

 

Les institutions progressent. Des institutions comme 

BELSPO ou l'IBPT, par exemple, ont déjà franchi 

toutes les étapes, d'autres ont déjà dressé un 

inventaire ou se sont attelées à la numérisation. 

 

 

La plupart des actions en cours sont axées sur la 

préparation à la mise en œuvre du service basé sur 

la collecte unique des données et concernent 

notamment l'inventaire de la législation et des 

formulaires, la demande d'autorisations, la 

rédaction de procédures internes et la connexion au 

réseau des intégrateurs de services. Ces diverses 

actions requièrent du temps et de l'argent. C'est 

pourquoi, dans le but d'accélérer l'introduction de la 

collecte unique des données et la création de 

nouvelles sources authentiques, une coopération 

intense a été activée entre l'ASA et les intégrateurs 

de services. Des rapports d’évaluation 

intermédiaires ont été publiés en 2015 et 2016, le 

prochain est prévu pour le début 2018.  

 

09.03  Brecht Vermeulen (N-VA): Er is duidelijk al 09.03  Brecht Vermeulen (N-VA): À l'évidence, de 
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veel vooruitgang geboekt. Nog een kleine 

opmerking: in de werkgroep Politieke Vernieuwing 

stellen wij vast dat er al veel mandaten zijn 

verschenen in het Belgisch Staatsblad. Nu moet 

men die ook altijd apart melden bij het Rekenhof. 

Een eenvoudigere procedure zou welkom zijn. 

 

nombreux progrès ont déjà été accomplis. Une 

petite remarque encore: nous constatons au sein du 

groupe de travail Renouveau politique que de 

nombreux mandats ont déjà été publiés au Moniteur 

belge mais que dorénavant, ils doivent toujours faire 

l’objet d’une notification distincte à la Cour des 

comptes. Une procédure plus simple serait la 

bienvenue.  

 

De voorzitter: Bij dat laatste sluit ik mij volmondig 

aan. Het only-onceprincipe zou ook voor ons 

moeten gelden. Ik heb dat voorgesteld in de 

commissie, maar dat is blijkbaar niet zo evident. 

 

La présidente: J'adhère pleinement à cette 

dernière proposition. Le principe de la collecte 

unique des données devrait également nous être 

appliqué. J'ai fait cette proposition en commission 

mais cela semble loin d'être évident. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

10 Vraag van de heer Brecht Vermeulen aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de repatriëring van 

uitgeprocedeerde asielzoekers naar Afghanistan" 

(nr. 20090) 

 

10 Question de M. Brecht Vermeulen au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "le 

rapatriement des demandeurs d'asile déboutés 

vers l'Afghanistan" (n° 20090) 

 

10.01  Brecht Vermeulen (N-VA): In oktober 2016 

heeft de EU een overeenkomst getekend met de 

Afghaanse regering, een deal die de lidstaten moet 

toelaten om een onbeperkt aantal geweigerde 

asielzoekers zo humaan mogelijk terug te brengen 

naar Afghanistan, waarbij de Afghaanse regering 

verplicht is om hen ook te aanvaarden. 

 

Nu lijkt de Afghaanse minister van 

Vluchtelingenzaken op die afspraak te willen 

terugkeren, naar eigen woorden omdat zijn land niet 

voldoende is uitgerust om de teruggekeerde 

landgenoten op te vangen.  

 

Maakt België eigenlijk gebruik van deze 

overeenkomst? Hoe komt het dat Afghanistan niet 

bij de top tien staat van landen waarnaar vrijwillig 

wordt teruggekeerd vanuit België? Hoe liggen de 

aantallen in andere Europese landen? Hoe zullen 

we die terugkeer meer stimuleren?  

 

10.01  Brecht Vermeulen (N-VA): En octobre 

2016, l'UE a signé avec le gouvernement afghan un 

accord censé permettre aux États membres de 

ramener aussi humainement que possible en 

Afghanistan un nombre illimité de demandeurs 

d'asile déboutés et obligeant le gouvernement 

afghan à les reprendre. 

 

Il semble à présent que le ministre afghan des 

Réfugiés souhaite revenir sur cet accord, selon ses 

propres termes parce que son pays ne serait pas 

suffisamment équipé pour accueillir les 

compatriotes revenus au pays. 

 

La Belgique recourt-elle dans les faits à cet accord? 

Comment se fait-il que l'Afghanistan ne se trouve 

pas parmi les dix premiers pays vers lesquels des 

retours volontaires sont effectués depuis la 

Belgique? Comment se présentent les chiffres dans 

d'autres pays européens? Comment stimulera-t-on 

davantage ce retour?  

 

10.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): België maakt gebruik van deze 

overeenkomst om Afghanen naar Afghanistan terug 

te sturen. Heel veel Afghanen kunnen echter in het 

kader van de Dublin-richtlijn of van bilaterale 

akkoorden naar een ander EU-land terugkeren. in 

2016 ging het zelfs om 90% van alle verwijderde 

Afghanen. Er zijn bilaterale akkoorden met 

Nederland, Duitsland, Zweden, UK en Noorwegen.  

 

 

10.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La Belgique recourt à cet accord de 

coopération pour renvoyer des Afghans en 

Afghanistan. De très nombreux Afghans ont 

toutefois la possibilité de rejoindre un autre pays de 

l’Union européenne, dans le cadre du Règlement 

Dublin ou d’accords bilatéraux. En 2016, cela 

concernait même 90 % de tous les Afghans faisant 

l’objet d’une mesure d’éloignement. Des accords 

bilatéraux ont été conclus avec les Pays-Bas, 

l’Allemagne, la Suède, le Royaume-Uni et la 
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De Joint Way Forward on Migration Issues wordt 

toegepast door Frankrijk, Oostenrijk, België, 

Hongarije, Luxemburg, Tsjechië en Finland. Inzake 

gedwongen terugkeer naar Afghanistan beschikken 

we over de volgende cijfers van januari tot augustus 

2017: UK 54, Oostenrijk 68, Hongarije 1, Tsjechië 0, 

Duitsland 106, Zweden 73, Luxemburg 0, Finland 

44, Nederland 55, Frankrijk 6 en België 23. 

 

 

 

 

 

Voor de DVZ is de terugkeer van afgewezen 

Afghaanse asielzoekers prioritair. Ik heb Fedasil 

een aantal initiatieven laten nemen om hen beter te 

informeren over vrijwillige terugkeer en re-integratie 

in Afghanistan. Het gaat om een uitgebreid re-

integratieaanbod in Afghanistan via de IOM, 

opleiding van terugkeerconsulenten en gerichte 

infocampagnes in de opvangcentra. Terugkeer naar 

Afghanistan blijkt echter geen evidentie. Vaak 

verblijven Afghanen geruime tijd in transitlanden 

alvorens ze in België asiel aanvragen, waardoor de 

familiale contacten verwaterd zijn en de band met 

het moederland zwak is. In 2016 was er wel een 

verdrievoudiging van de vrijwillige terugkeer ten 

opzichte van 2015, namelijk 162 ten opzichte van 

54. 

 

Norvège. 

 

L’Action conjointe pour le futur sur les questions 

migratoires entre l’Afghanistan et l’UE est appliquée 

par la France, l’Autriche, la Belgique, la Hongrie, le 

Luxembourg, la Tchéquie et la Finlande. 

Concernant les retours forcés vers l’Afghanistan, 

les chiffres sont les suivants pour la période allant 

de janvier à août 2017: 54 pour le Royaume-Uni, 68 

pour l’Autriche, 1 pour la Hongrie, aucun pour la 

Tchéquie, 106 pour l’Allemagne, 73 pour la Suède, 

aucun pour le Luxembourg, 44 pour la Finlande, 55 

pour les Pays-Bas, 6 pour la France et 23 pour la 

Belgique. 

 

Le retour de demandeurs d’asile afghans déboutés 

constitue une priorité pour l’OE. J’ai autorisé Fedasil 

à prendre plusieurs initiatives pour améliorer 

l’information sur le retour volontaire en Afghanistan 

et la réintégration. Il s’agit d’une offre étendue en 

matière de réintégration en Afghanistan par le 

truchement de l’Organisation internationale pour les 

migrations (OIM), de la formation de conseillers 

retour et de campagnes d’information ciblées dans 

les centres d’accueil. Il semble en effet que le retour 

en Afghanistan ne soit pas une évidence. Souvent, 

les Afghans ont longuement séjourné dans des 

pays de transit avant de demander l’asile en 

Belgique. Leurs contacts familiaux se sont dès lors 

dilués et leur lien avec leur pays d’origine s’est 

affaibli. Entre 2015 et 2016, toutefois, le nombre de 

retours volontaires est passé de 54 à 162, soit trois 

fois plus. 

 

In 2017 is er opnieuw een terugval met 

41 teruggekeerden in de eerste 8 maanden. 

 

L'année 2017 a connu une nouvelle chute du 

nombre de retours, lequel est tombé à 41 pour les 

huit premiers mois. 

 

10.03  Brecht Vermeulen (N-VA): Ik heb er het 

volste vertrouwen in dat wij de nodige inspanningen 

zullen blijven leveren voor deze groep asielzoekers. 

 

10.03  Brecht Vermeulen (N-VA): Je suis 

pleinement convaincu que nous continuerons à 

fournir les efforts nécessaires pour ce groupe de 

demandeurs d'asile.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

11 Vraag van de heer Brecht Vermeulen aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de repatriëring van 

uitgeprocedeerde asielzoekers naar Irak" 

(nr. 20091) 

 

11 Question de M. Brecht Vermeulen au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "le 

rapatriement des demandeurs d'asile déboutés 

vers l'Irak" (n° 20091) 

 

11.01  Brecht Vermeulen (N-VA): In april sloot de 

staatssecretaris een akkoord met de Iraakse 

regering om Irakezen in Belgische gevangenissen 

terug te kunnen sturen.  

 

11.01  Brecht Vermeulen (N-VA): Le secrétaire 

d'État a conclu un accord avec le gouvernement 

irakien en avril pour pouvoir renvoyer les Irakiens 

détenus dans les prisons belges. 
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Hoeveel Iraakse criminelen werden er sinds 2010 

teruggestuurd? Wat was de kostprijs? Hoeveel 

begeleiders zijn er daarvoor nodig? Hoeveel Iraakse 

criminelen werden er in 2017 voor het akkoord 

teruggestuurd en hoeveel erna? Zullen alle Irakezen 

die zonder geldige verblijfspapieren in Belgische 

gevangenissen verblijven kunnen worden 

teruggestuurd? Hoe zorgen we ervoor dat Irakezen 

in onze gevangenissen zo snel mogelijk worden 

teruggestuurd? 

 

Combien de criminels irakiens ont-ils été renvoyés 

depuis 2010? Quel a été le coût de ces 

rapatriements? Combien d'accompagnateurs sont-

ils nécessaires pour les effectuer? Combien de 

criminels irakiens ont-ils été renvoyés en 2017 

avant l'accord et combien l'ont-ils été après celui-ci? 

Tous les Irakiens séjournant sans permis de séjour 

valide dans des prisons belges pourront-ils être 

renvoyés? Comment veillons-nous à ce que les 

Irakiens présents dans nos prisons soient renvoyés 

le plus vite possible? 

 

11.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Sinds 2010 tot augustus 2017 werden 

87 personen naar Irak teruggestuurd, waarvan 32 

onmiddellijk na hun vrijlating uit de gevangenis. De 

DVZ houdt geen gegevens bij of de personen die 

gerepatrieerd werden ook criminele feiten hebben 

gepleegd. 

 

Mijn diensten werken al geruime tijd aan een 

verbetering van de relaties met Irak. In januari 2017 

was er een delegatie van Iraakse ambtenaren en 

in april 2017 bezocht ik het land samen met minister 

Vandeput voor de ondertekening van het akkoord. 

 

11.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Entre l'année 2010 et août 2017, 

87 personnes ont été renvoyées en Irak, dont 32 

immédiatement après leur libération de prison. 

L'Office des Étrangers ne conserve pas de données 

relatives aux actes criminels éventuellement 

commis par les personnes rapatriées. 

 

Mes services planchent depuis déjà longtemps sur 

l'amélioration des relations avec l'Irak. En janvier 

2017, une délégation de fonctionnaires irakiens est 

venue chez nous et en avril 2017, j'ai effectué une 

visite en Irak avec le ministre Vandeput afin de 

signer l'accord. 

 

Voor de ondertekening van het akkoord werden er 

in 2017 twee personen gedwongen teruggestuurd. 

Voor vier gevangenen werd overeengekomen dat zij 

zouden worden teruggestuurd.  

 

Na de overeenkomst werd één persoon 

teruggestuurd en werden akkoorden gesloten om 

vier andere personen terug te sturen. 

 

De Iraakse overheid heeft zich geëngageerd om 

alle Irakezen die in een Belgische gevangenis 

verblijven zonder verblijfsrecht te identificeren en 

terug te nemen. De terugkeer kan verhinderd 

worden door het aanvragen of toekennen van een 

beschermingsstatus. 

 

De overeenkomst handelt over de terugkeer van 

illegale Irakezen die hun gevangenisstraf hebben 

uitgezeten of vervroegd vrijkomen met het oog op 

repatriëring. De DVZ start de identificatieprocedure 

voor gevangenen enkele maanden voor hun 

vrijlating op. Tot nu toe hebben we alle documenten 

en gegevens van Irak gekregen.  

 

 

Om de straf in een Iraakse gevangenis te laten 

uitzitten, is er een terugnameakkoord nodig en dat 

is een bevoegdheid van Justitie. 

 

Avant la signature de l'accord, deux personnes ont 

fait l'objet d'un retour forcé en 2017. Il a également 

été convenu que quatre détenus seraient renvoyés 

dans leur pays d'origine.   

 

Après la conclusion de l'accord, une personne a été 

rapatriée et d'autres accords ont été conclus en vue 

du renvoi de quatre autres personnes. 

 

Les autorités irakiennes se sont engagées à 

identifier et à reprendre tous les Irakiens détenus en 

Belgique sans droit de séjour. Le retour peut être 

empêché sur la base d'une demande du statut de 

protection ou de l’obtention de celui-ci.  

 

 

L'accord porte sur le rapatriement d'Irakiens en 

séjour illégal qui ont purgé leur peine 

d'emprisonnement ou ont bénéficié d'une libération 

anticipée en vue de leur rapatriement. L'Office des 

Étrangers engage la procédure d'identification des 

détenus quelques mois avant leur libération. À ce 

jour, l'Irak nous a transmis tous les documents et 

données demandés.   

 

Pour permettre que la peine soit purgée dans une 

prison irakienne, un accord de réadmission est 

nécessaire. Cette compétence relève de la Justice.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 
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Voorzitter: de heer Brecht Vermeulen. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 20100 van mevrouw Pas 

wordt uitgesteld. De vraag nr. 20164 van de 

heer Crusnière wordt uitgesteld. 

 

Président: M. heer Brecht Vermeulen. 

 

Le président: La question n° 20100 de Mme Pas 

est reportée. La question n° 20164 de M. Crusnière 

est reportée. 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de situatie in het 

Maximiliaanpark en het Noordstation" (nr. 20407) 

- de heer Marco Van Hees aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

situatie in het Maximiliaanpark" (nr. 20451) 

- mevrouw Barbara Pas aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "het 

gebrek aan daadkracht van deze regering met 

betrekking tot de ontruiming en de uitzetting van 

illegalen in het Maximiliaanpark" (nr. 20461) 

- mevrouw Catherine Fonck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de situatie in het 

Maximiliaanpark" (nr. 20485) 

- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de uitzetting van 

Sudanezen" (nr. 20511) 

- de heer Benoit Hellings aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

problematische samenwerking tussen België en 

het Sudanese dictatoriale regime bij de 

identificatie van Sudanese migranten in het 

Brusselse Maximiliaanpark" (nr. 20561) 

- de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de samenwerking met 

 Sudan in het Maximiliaanpark" (nr. 20563) 

- mevrouw Nahima Lanjri aan de staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met Administratieve 

Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister 

van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, over "de 

situatie in het Maximiliaanpark" (nr. 20564) 

- mevrouw Sarah Smeyers aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

12 Questions jointes de 

- M. Wouter De Vriendt au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation dans le parc 

Maximilien et à la gare du Nord" (n° 20407) 

- M. Marco Van Hees au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation au parc 

Maximilien" (n° 20451) 

- Mme Barbara Pas au secrétaire d'État à l'Asile et 

la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le manque de fermeté de ce 

gouvernement relativement à l'évacuation et à 

l'expulsion des illégaux du parc Maximilien" 

(n° 20461) 

- Mme Catherine Fonck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation au parc 

Maximilien" (n° 20485) 

- Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "l'expulsion de Soudanais" 

(n° 20511) 

- M. Benoit Hellings au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la collaboration 

problématique entre la Belgique et le régime 

dictatorial soudanais pour l'identification des 

migrants soudanais du parc Maximilien de 

Bruxelles" (n° 20561) 

- M. Wouter De Vriendt au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la collaboration avec le 

Soudan au parc Maximilien" (n° 20563) 

- Mme Nahima Lanjri au secrétaire d'État à l'Asile 

et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation au parc 

Maximilien" (n° 20564) 

- Mme Sarah Smeyers au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la mission d'identification 

menée par le Soudan" (n° 20870) 

- M. Wouter De Vriendt au secrétaire d'État à 
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met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de identificatiemissie 

uit Sudan" (nr. 20870) 

- de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de Sudanese 

identificatiemissie" (nr. 20906) 

- de heer Wouter De Vriendt aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de informatie voor 

vluchtelingen in het Maximiliaanpark" (nr. 20907) 

- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de opvolging van de 

Sudanezen na uitzetting" (nr. 20932) 

- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de controle op de 

naleving van artikel 3 van het EVRM bij het 

terugsturen van Sudanese vluchtelingen" 

(nr. 20933) 

- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de stand van zaken 

van de Sudanese identificatiemissie in Brussel" 

(nr. 20934) 

- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de werking van de 

Sudanese identificatiemissie in Brussel" 

(nr. 20935) 

- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de totstandkoming 

van de afspraken met Sudan met betrekking tot 

de Sudanese identificatiemissie in Brussel" 

(nr. 20936) 

- mevrouw Monica De Coninck aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "mogelijke 

repatriëringen naar Zuid-Sudan" (nr. 20940) 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la mission d'identification 

menée par le Soudan" (n° 20906) 

- M. Wouter De Vriendt au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "les informations données 

aux réfugiés du parc Maximilien" (n° 20907) 

- Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le suivi des Soudanais après 

leur expulsion" (n° 20932) 

- Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le contrôle du respect de 

l'article 3 de la CEDH dans le cadre du renvoi de 

réfugiés soudanais" (n° 20933) 

- Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "l'état d'avancement de la 

mission d'identification menée par le Soudan à 

Bruxelles" (n° 20934) 

- Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "le déroulement de la mission 

d'identification menée par le Soudan à Bruxelles" 

(n° 20935) 

- Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la conclusion d'accords 

avec le Soudan en ce qui concerne la mission 

d'identification menée par le Soudan à Bruxelles" 

(n° 20936) 

- Mme Monica De Coninck au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "de possibles rapatriements 

vers le Soudan du Sud" (n° 20940) 

- Mme Sarah Smeyers au secrétaire d'État à 

l'Asile et la Migration, chargé de la Simplification 

administrative, adjoint au ministre de la Sécurité 

et de l'Intérieur, sur "la situation dans le parc 

Maximilien et aux abords de la gare du Nord à 

Bruxelles" (n° 20972) 

- Mme Julie Fernandez Fernandez au secrétaire 

d'État à l'Asile et la Migration, chargé de la 

Simplification administrative, adjoint au ministre 

de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "la situation au 

parc Maximilien" (n° 20984) 
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- mevrouw Sarah Smeyers aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de situatie in het 

Maximiliaanpark en in de buurt van het 

Noordstation in Brussel" (nr. 20972) 

- mevrouw Julie Fernandez Fernandez aan de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de situatie in het 

Maximiliaanpark" (nr. 20984) 

 

12.01 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

situatie in het Maximiliaanpark is deze zomer 

ontploft. De aanpak van de staatssecretaris 

veroorzaakte een soort mini-Calais. Er zaten 

mensen met een lage kans op erkenning, gemengd 

met mensen met een hoge kans op erkenning. De 

staatssecretaris heeft zich verzet tegen opvang, 

voedselbedeling en informatiestands van ngo’s over 

de asielprocedures in België. Er zaten zelfs 

kinderen zonder ouders in dat park, terwijl kinderen 

zelfs geen asiel hoeven aan te vragen om recht te 

hebben op bescherming.  

 

 

 

In de flyers die de mensen kregen stond veel over 

terugkeer, maar niets over de Belgische 

asielprocedures. In de groep konden zich nochtans 

oorlogsvluchtelingen of politieke vluchtelingen 

bevinden. Waarom communiceert de 

staatssecretaris niet beter met de vluchtelingen in 

het Maximiliaanpark over onze asielprocedures? 

Klopt het dat de staatssecretaris niet toestond dat er 

een informatiestand van het middenveld werd 

opgezet in het park?  

 

12.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

situation au parc Maximilien est devenue explosive 

cet été. L'attitude du secrétaire d'État a provoqué ce 

qui s'apparente à un mini-Calais. Des personnes 

ayant une très faible probabilité d'être reconnues y 

côtoyaient d'autres dont les chances d'obtenir l'asile 

sont très élevées. Le secrétaire d'État s'est opposé 

à ce qu'on offre à ces personnes un accueil, de la 

nourriture, et il a refusé l'installation de stands 

d'ONG les informant sur les procédures d'asile en 

Belgique. Dans ce parc vivaient même des enfants 

sans parents alors que les enfants n'ont même pas 

besoin de faire une demande d'asile pour avoir droit 

à une protection. 

 

Les prospectus distribués à ces migrants 

regorgeaient d'informations sur les procédures de 

retour mais ne disaient mot des procédures d'asile. 

Dans ce groupe, il pouvait pourtant y avoir des 

réfugiés politiques ou des personnes ayant fui la 

guerre. Pourquoi le secrétaire d'État n'informe-t-il 

pas mieux les réfugiés du parc Maximilien à propos 

de nos procédures d'asile? Est-il exact que le 

secrétaire d'État n'a pas autorisé l'installation d'un 

stand d'information de la société civile dans le parc?  

 

Waarom biedt de overheid geen eerstelijnshulp aan 

die mensen? Sterker nog, de spullen die de 

vluchtelingen van burgers kregen, werden afgepakt 

door de politie en op vuilnisbelten gegooid. 

Vrijwilligers werden geweerd. Het lijkt alsof men 

vergeet dat het om mensen gaat. 

 

 

Tot slot wil ik herhalen dat ik het niet acceptabel 

vind dat ons land samenwerkt met Sudan, een 

dictatuur die mensen foltert. Agenten van dat 

regime kunnen in het park mensen uit de groep 

halen die ze graag achter tralies willen zien. Ons 

alternatief is om mensen degelijk te informeren over 

onze asielprocedure terwijl ze worden opgevangen. 

Willen ze daarna nog geen asiel aanvragen, dan 

moeten ze terug. Sudanese agenten hebben we 

daar niet bij nodig. Staatsveiligheid geeft aan dat de 

Pourquoi le gouvernement ne fournit-il pas une 

assistance de première ligne à ces personnes? Pire 

encore, les effets personnels que les réfugiés 

avaient reçus de citoyens ont été confisqués par la 

police et jetés à la décharge. Des bénévoles ont été 

refoulés. On semble oublier qu'il s'agit d'êtres 

humains. 

 

Enfin je voudrais répéter que je ne trouve pas 

acceptable que notre pays collabore avec le 

Soudan, une dictature qui pratique la torture. Des 

agents de ce régime peuvent, dans le parc, 

sélectionner certaines personnes qu'ils souhaitent 

voir derrière des barreaux. L'alternative que nous 

proposons est d’informer honnêtement ces 

personnes de notre procédure d’asile tout en leur 

prodiguant un accueil. Si par la suite ils ne 

souhaitent toujours pas demander l'asile, ils doivent 
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leden van de delegatie niet bekend zijn bij onze 

diensten, maar dat wil niets zeggen: ik neem aan 

dat onze Staatsveiligheid niet beschikt over een 

databank van agenten van alle dictatoriale regimes 

van deze wereld. 

 

alors rentrer au pays. Nous n'avons pas besoin 

d'agents soudanais pour faire cela. La Sûreté de 

l'État déclare que les membres de la délégation ne 

sont pas connus de nos services, mais cela ne veut 

rien dire: je suppose que la Sûreté ne dispose pas 

d'une banque de données reprenant les agents de 

tous les régimes dictatoriaux de la planète.  

 

Mochten er rapporten van de Staatsveiligheid 

bestaan over deze missie, dan zou ik die graag 

inkijken. De missie vanuit Sudan is afgelopen, als 

het aan ons had gelegen, dan waren die agenten 

met het eerste vliegtuig weer naar huis gestuurd.  

 

S'il existe des rapports de la Sûreté de l'État 

concernant cette mission, j'aimerais pouvoir les 

consulter. La mission  soudanaise est terminée. Si 

cela n'avait tenu qu'à nous, ces agents auraient été 

renvoyés chez eux par le premier vol. 

 

12.02  Monica De Coninck (sp.a): Sudan heeft 

een identificatieteam gestuurd om de Belgische 

instanties te helpen om mensen in het 

Maximiliaanpark en in Brussel-Noord te 

identificeren. Daarnaast zou ook afgesproken zijn 

dat Sudan snel laissez-passers zal afleveren. Het is 

de tweede keer dat de staatssecretaris afspraken 

maakt met een uiterst bedenkelijk regime. De 

Sudanese president werd aangeklaagd door het 

Internationaal Strafhof in Den Haag wegens 

oorlogsmisdaden en ernstige 

mensenrechtenschendingen. 

 

12.02  Monica De Coninck (sp.a): Le Soudan a 

envoyé une équipe d'identification pour aider les 

autorités belges à identifier des personnes 

présentes dans le parc Maximilien et dans la gare 

de Bruxelles-Nord. Il aurait également été convenu 

que le Soudan délivrerait rapidement des laissez-

passer. C'est la deuxième fois que le secrétaire 

d'État prend des arrangements avec un régime 

éminemment contestable. La Cour pénale 

internationale de La Haye a mis en cause le 

président soudanais pour crimes de guerre et 

violations graves des droits de l'homme.  

 

Welke afspraken werden er exact gemaakt? Welke 

garanties zijn er dat de uitgezette Sudanezen in een 

veilige situatie terechtkomen? Heeft de 

staatssecretaris onderzocht of er een kans is dat 

artikel 3 van het EVRM geschonden zou kunnen 

worden? Hoe zal België opvolgen wat er met deze 

personen gebeurt? Wat is de Belgische 

tegenprestatie? Hoe verifieert men de 

veiligheidssituatie van de gerepatrieerden? Worden 

de betrokken Sudanezen geïnformeerd over de 

procedure? 

 

Wat wordt precies met identificatie bedoeld? 

Bepaalt men alleen de nationaliteit of ook de 

identiteit? Hoeveel identificaties gebeurden er en 

hoeveel mensen bleken Sudanezen? Welke 

procedure volgt Sudan nadat de nationaliteit 

vaststaat? Kunnen mensen die toch geen 

Sudanees blijken te zijn, terugkeren? 

 

Quels accords ont-ils été conclus exactement? 

Comment peut-on s’assurer que les Soudanais 

expulsés sont en sécurité? Le secrétaire d’État a-t-il 

examiné s’il se peut qu’il soit question d’une atteinte 

à l'article 3 de la CEDH? Comment la Belgique 

assurera-t-elle un suivi du sort réservé à ces 

personnes? Quelle contrepartie la Belgique offre-t-

elle? Comment vérifie-t-on la situation des 

personnes rapatriées en matière de sécurité? Les 

Soudanais concernés sont-ils informés de la 

procédure? 

 

Qu’entend-on précisément par identification? 

Détermine-t-on uniquement la nationalité ou aussi 

l’identité? Combien d’identifications ont-elles été 

effectuées et combien de personnes identifiées se 

sont-elles avérées originaires du Soudan? Quelle 

procédure le Soudan applique-t-il après que la 

nationalité a été établie? Les personnes qui se 

révèlent être d’une autre nationalité que soudanaise 

peuvent-elles revenir?  

 

Hoe verifieert en controleert ons land de 

vaststellingen van Sudan? Is DVZ altijd aanwezig bij 

de identificatie? Is er altijd een tolk? Wie draagt de 

reis- en verblijfkosten van deze Sudanese 

ambtenaren? Kunnen we het akkoord met de 

Sudanese overheid inkijken? 

 

 

Klopt het dat personeel van DVZ geregeld 

Comment notre pays vérifie-t-il et contrôle-t-il les 

constatations soudanaises? L'Office des Étrangers 

est-il toujours présent lors de l'identification? Un 

interprète est-il toujours présent? Qui supporte le 

coût du voyage et du séjour de ces fonctionnaires 

soudanais? Pouvons-nous parcourir l'accord conclu 

avec les Soudanais? 

 

Est-il exact que le personnel de l'Office organise 
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informatiesessies organiseert in het 

Maximiliaanpark en dat daarin ook de Belgische 

asielprocedure wordt toegelicht? 

 

régulièrement des sessions d'information dans le 

parc Maximilien et qu'à cette occasion, la procédure 

d'asile belge est également expliquée? 

 

12.03  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Tijdens de 

plenaire vergadering kwamen we te weten dat de 

samenwerking met Sudan niet op enig schriftelijk 

protocol berust. Wat is de inhoud van het 

gentleman’s agreement tussen u en de 

ambassadeur van Sudan? 

 

Zet het feit dat er tegen president Al Bashir twee 

aanhoudingsmandaten van het Internationaal 

Strafhof lopen u niet aan tot voorzichtigheid? Werd 

er contact opgenomen met de minister van 

Buitenlandse Zaken voor het gentleman's 

agreement tot stand kwam?  

 

Is de samenwerking met een antidemocratisch 

regime voor de identificatie van migranten die dat 

regime zijn ontvlucht volgens u verenigbaar met het 

internationale recht en het Verdrag van Genève? 

In april zei u nog in La Libre dat er niet met een 

dictatuur kon worden gesproken. Waarom bent u 

van mening veranderd?  

 

Hoeveel migranten werden er naar Sudan 

teruggestuurd sinds die samenwerking tot stand 

kwam? Waren daar ook tegenstanders van het 

regime bij? 

 

12.03  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): En plénière, 

nous avons appris qu'aucun protocole écrit ne 

régissait la coopération avec le Soudan. Quels sont 

les termes du gentleman's agreement qui vous lient 

à l'ambassadeur du Soudan? 

 

 

Le fait que le président Al Bashir soit sous le coup 

de deux mandats d’arrêt de la Cour pénale 

internationale ne vous incite-t-il pas à la prudence? 

Des contacts ont-ils été pris avec le ministre des 

Affaires étrangères avant la conclusion du 

gentleman's agreement?  

 

La collaboration avec un régime antidémocratique 

dans l’identification de migrants fuyant le régime 

vous semble-t-elle compatible avec le droit 

international et la Convention de Genève? En avril, 

vous estimiez dans La Libre qu'il n'était pas 

acceptable de discuter avec une dictature. Pourquoi 

avez-vous changé d'avis? 

 

Combien de migrants ont-ils été renvoyés au 

Soudan depuis cette collaboration? Certains 

étaient-ils des opposants?  

 

12.04  Julie Fernandez Fernandez (PS): Een 

aantal weken geleden is er bij de bevolking 

beroering ontstaan over de situatie in het 

Maximiliaanpark, dat symbool is gaan staan voor de 

humanitaire situatie die werd gecreëerd door het 

asielbeleid van de regering.  

 

In het park verblijven honderdtallen migranten in 

erbarmelijke sanitaire omstandigheden. Er zijn 

gevallen van schurft en van tuberculose in de 

hoofdstad van Europa. De lokale autoriteiten, de 

ngo's en de burgers springen in waar de federale 

autoriteiten het laten afweten.  

 

12.04  Julie Fernandez Fernandez (PS): Depuis 

plusieurs semaines, la population s’émeut de la 

situation au parc Maximilien, lieu devenu 

symbolique de la situation humanitaire créée par la 

politique d’asile du gouvernement. 

 

 

Plusieurs centaines de migrants se retrouvent dans 

le parc dans des conditions sanitaires déplorables. 

Il y a la gale et la tuberculose dans la capitale de 

l’Europe. Les autorités locales, les ONG et les 

citoyens compensent l’inaction des autorités 

fédérales.  

 

Om te zorgen voor aanvaardbare 

levensomstandigheden voor de omwonenden en 

een minimum aan menswaardigheid voor de 

mensen in het park, stelt de stad Brussel gratis 

containers, lokalen voor Dokters van de Wereld, 

OCMW-ambtenaren en gemeenschapswachten ter 

beschikking. 

 

Wat doen uw diensten om deze mensen te helpen? 

Hoe is het aantal aanvragen geëvolueerd en hoe 

worden de aanvragen behandeld? 

 

Hoe worden de personen behandeld die de politie 

Afin de garantir des conditions de vie acceptables 

aux riverains et le minimum de dignité aux 

personnes dans le parc, la Ville de Bruxelles met 

gratuitement à disposition des containers, des 

locaux pour Médecins du Monde, des agents du 

CPAS et des gardiens de la paix.  

 

 

Que font vos services pour la prise en charge de 

ces personnes? Comment les demandes ont-elles 

évolué et comment sont-elles traitées? 

 

Comment les personnes déférées à vos services 
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naar uw diensten heeft gebracht? Hoe worden 

diegenen die naar gesloten centra worden gestuurd, 

geïnformeerd over hun rechten? Worden ze ook 

over hun rechten geïnformeerd voordat ze worden 

opgesloten? 

 

Welke maatregelen neemt u aangaande de 

gezondheidsproblemen? 

 

Welke middelen zet u in tegen de netwerken die 

deze personen naar Brussel brengen? Welke 

netwerken hebt u sinds de zomer al ontmanteld? 

Aan hoeveel gerechtelijke dossiers hebben uw 

diensten hun medewerking verleend? 

 

par la police sont-elles traitées? Comment celles 

qui sont envoyées en centres fermés sont-elles 

informées de leurs droits, également avant d'être 

enfermées?  

 

 

Quelles mesures prenez-vous pour agir sur les 

problèmes de santé? 

 

Quels moyens déployez-vous contre les filières qui 

amènent ces personnes à Bruxelles? Quels 

réseaux avez-vous démantelé depuis l'été? À 

combien de dossiers judiciaires vos services ont-ils 

collaboré? 

 

12.05 Staatssecretaris Theo Francken (Frans): De 

minister van Binnenlandse Zaken, de eerste 

minister en ikzelf hebben het standpunt van de 

regering over de transitmigranten in het 

Maximiliaanpark en de samenwerking met Sudan al 

toegelicht. 

 

12.05  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

français): Le ministre de l'Intérieur, le premier 

ministre et moi-même avons déjà précisé la position 

du gouvernement sur les migrants en transit au 

parc Maximilien et la collaboration avec le Soudan.  

 

(Nederlands) De regering doet er alles aan om een 

Brussels Calais te vermijden. Er werd geen memory 

of understanding met Sudan ondertekend en er 

staan geen praktische afspraken op papier. Landen 

moeten hun onderdanen die illegaal in een ander 

land verblijven, terugnemen. Een identificatieteam is 

daarbij een normale praktijk. 

 

 

 

 

Een gewone identificatie start met een brief aan de 

ambassade van het herkomstland. DVZ geeft een 

zo volledig mogelijk beeld van wat men weet over 

de identiteit en vraagt de ambassade om de 

identiteit formeel te bevestigen en om een laissez-

passer af te leveren. Soms is een ambassade niet 

bevoegd en dan wordt de identificatievraag naar de 

centrale overheid van het land gestuurd. 

 

 

 

Vaak vraagt de ambassade om een interview met 

de betrokkene. Daar is iemand van DVZ bij 

aanwezig. De medewerker van de ambassade geeft 

aan of hij vermoedt dat de betrokkene een 

onderdaan is van zijn land of niet. Vooral 

betrokkenen uit West-Afrikaanse landen geven zich 

vaak uit als onderdanen van hun buurland. De 

consulair medewerkers kunnen DVZ dan op het 

juiste pad zetten. Sommige landen zijn tevreden als 

de nationaliteit van de betrokkene vaststaat, andere 

willen de volledige identiteit alvorens een laissez-

passer af te leveren. 

 

(En néerlandais) Le gouvernement met tout en 

œuvre pour que Bruxelles ne devienne pas un 

nouveau Calais. Aucun protocole commun 

d’intention n’a été signé avec le Soudan et aucun 

accord pratique n’a été couché sur le papier. Les 

pays concernés doivent reprendre leurs 

ressortissants qui se trouvent en situation de séjour 

illégal dans un autre pays. Le recours à une équipe 

d’identification constitue une pratique courante dans 

ce cadre.  

 

Toute identification ordinaire commence par l’envoi 

d’un courrier à l’ambassade du pays d’origine. L’OE 

donne un aperçu le plus complet possible des 

données d’identité connues à propos de la 

personne à identifier et demande à l’ambassade de 

confirmer officiellement son identité et de délivrer 

un laissez-passer. Il arrive qu’une ambassade ne 

soit pas compétente et, dans ce cas, la demande 

d’identification est adressée à l’autorité centrale du 

pays en question. 

 

L’ambassade demande souvent une entrevue avec 

l’intéressé. Un représentant de l’OE est alors 

présent. Le collaborateur de l’ambassade indique 

s’il pense que la personne est ou non un 

ressortissant de son pays. Des personnes 

originaires de pays d’Afrique de l’Ouest, surtout, se 

font souvent passer pour des ressortissants d’un 

pays limitrophe. Dans ce cas, les collaborateurs 

consulaires peuvent aider adéquatement l’OE. Pour 

certains pays il suffit que la nationalité des 

personnes concernées soit établie mais d’autres 

veulent connaître leur identité complète avant de 

délivrer un laissez-passer.  
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(Frans) België tracht met zo veel mogelijk landen 

memorandums of understanding (MoU) af te sluiten 

om de identificatieprocedure en de responstijden te 

preciseren. Op Europees niveau omvatten de 

overnameovereenkomsten een luik ‘identificatie’. 

 

(En français) La Belgique essaie de conclure des 

memorandum of understanding (MoU) avec autant 

de pays que possible pour préciser la procédure 

d'identification et les délais de réponse. Sur le plan 

européen, les accords de réadmission comportent 

un volet d'identification.  

 

(Nederlands) De kosten van de Sudanese 

identificatiemissie worden door de Belgische Staat 

en het Europees Asiel-, Migratie- en Integratiefonds 

(AMIF) gedragen. Identificatiemissies komen vaak 

uit minder vermogende landen en als wij niet 

betalen, vinden ze gewoon niet plaats. Voor de 

missie deden mijn diensten een rondvraag naar de 

verwijdering naar Sudan door andere Europese 

landen. Er zijn contacten geweest met Groot-

Brittannië en Frankrijk. 

 

(En néerlandais) Le coût de la mission soudanaise 

d'identification est supporté par l'État belge et le 

Fonds Asile, Migration et Intégration (FAMI) de l'UE. 

Les missions d'identification sont souvent menées 

par des pays aux moyens plus limités et si nous ne 

payons pas, elles ne sont tout simplement pas 

organisées. Pour cette mission, mes services ont 

enquêté sur les procédures d'éloignement vers le 

Soudan qui sont en vigueur dans d'autres pays 

européens. Des contacts ont été établis avec le 

Royaume-Uni et la France.  

 

(Frans) In de periode 2014-2016 heeft Frankrijk 

205 Sudanezen gerepatrieerd, met de medewerking 

van de Sudanese autoriteiten voor de identificatie. 

 

(En français) De 2014 à 2016, la France a rapatrié 

205 Soudanais avec la collaboration des autorités 

soudanaises pour leur identification.  

 

(Nederlands) Heel wat landen hebben een akkoord 

met Sudan en verzorgen in samenwerking met de 

ambassade repatriëringen naar dat land. De EU 

heeft een comeback deal met Sudan afgesloten en 

betaalt de identificatiemissie via het AMIF.  

 

 

Bij 30 politie-acties heeft de DVZ 99 personen 

vastgehouden die verklaarden van Sudan afkomstig 

te zijn. Voor 52 van hen is er een hit op EURODAC 

(Identification of Applicants) en beoogt men dus een 

terugkeer naar een andere EU-lidstaat. 29 personen 

zijn al verwijderd in het raam van de Dublin-

akkoorden, voor nog eens 15 is er al een Dublin-

overnameakkoord, waarvan 13 personen zullen 

worden verwijderd in de komende dagen. 

Daarnaast heeft het Sudanese identificatieteam 

61 personen geïnterviewd en werden tot 2 oktober 

43 reisdocumenten afgeleverd. Eén persoon is 

zonder politie-escorte vrijwillig gerepatrieerd naar 

Sudan.  

 

 

Voor de personen die het Sudanese team niet kon 

identificeren, wordt het onderzoek voortgezet en 

zullen de ambassades van andere voor de hand 

liggende landen worden aangeschreven. Is er 

binnen redelijke termijn geen identificatie, dan 

zullen de betrokkenen worden vrijgesteld. 

 

(En néerlandais) De nombreux pays ont un accord 

avec le Soudan et assurent, en collaboration avec 

l'ambassade, des rapatriements vers ce pays. L'UE 

a conclu un accord de retour avec le Soudan et 

finance la mission d'identification par l'intermédiaire 

de l'AMIF. 

 

Lors de 30 opérations policières, l'Office des 

Étrangers a arrêté 99 personnes qui ont déclaré 

être originaires du Soudan. Pour 52 d'entre elles, 

qui étaient signalées dans EURODAC (Identification 

of Applicants), il est prévu un renvoi vers un autre 

État de l'UE; 29 ont déjà été éloignées dans le 

cadre des accords de Dublin et parmi les 

15 personnes pour lesquelles il existe déjà un 

accord de réadmission, 13 feront l'objet d'un 

éloignement dans les jours qui viennent. Par 

ailleurs, l'équipe d'identification soudanaise a 

interviewé 61 personnes et jusqu'au 2 octobre, 

43 documents de voyage ont été délivrés. Une 

personne a été rapatriée volontairement et sans 

escorte vers le Soudan. 

 

L'enquête se poursuit pour les personnes qui n'ont 

pas pu être identifiées par l'équipe soudanaise; les 

ambassades d'autres pays susceptibles d'être 

concernées seront contactées. Faute d'identification 

dans un délai raisonnable, les intéressés 

bénéficieront d’une dispense. 

 

Van de Sudanezen met een afgeleverd 

reisdocument hebben er 2 bij de Raad voor 

Vreemdelingenbetwistingen een beroep lopen tegen 

het bevel om het grondgebied te verlaten. Eén 

persoon heeft een verzoek tot vrijstelling ingediend 

Parmi les Soudanais auxquels un document de 

voyage a été délivré, 2 ont introduit un recours 

contre un ordre de quitter le territoire devant le 

Conseil du Contentieux des Étrangers. Une 

personne a déposé une demande de dispense 
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bij de raadkamer in Brussel. Elke verwijdering, 

welke nationaliteit ook in het geding is, gebeurt 

conform alle geldende wetgeving en richtlijnen.  

 

auprès de la chambre du conseil de Bruxelles. 

Chaque éloignement, quelle que soit la nationalité 

concernée, se déroule dans le respect de la 

législation et des instructions en vigueur. 

 

(Frans) In 2015 en 2016 werd er niemand naar 

Sudan gerepatrieerd. In 2017 werd er één persoon 

gerepatrieerd.  

 

(En français) En 2015 et 2016, il n'y a eu aucun 

rapatriement vers le Soudan. En 2017, il y en a eu 

un. 

 

(Nederlands) Momenteel wordt er niet verwijderd 

naar Zuid-Sudan. 

 

In en rond het Maximiliaanpark werden in totaal 

653 personen in illegaal verblijf administratief 

aangehouden, van wie 215 Sudanezen, 

172 Eritreeërs en 59 Syriërs. In totaal werden 

275 personen zonder verblijfsrecht onderschept, 

van wie de helft werd opgesloten in een gesloten 

centrum met het oog op terugkeer. 

 

 

Wij blijven inzetten op een integrale en 

multidisciplinaire aanpak. De doorgedreven 

controles werpen hun vruchten af, met een daling 

van het aantal transitmigranten, maar wij volgen de 

situatie dagelijks op en nemen desnoods extra 

maatregelen. Daarnaast loopt de 

informatiecampagne van UNHCR, Fedasil en DVZ, 

met extra aandacht voor de meest kwetsbare 

personen. 

 

De migranten worden wel degelijk geïnformeerd 

over de asielprocedure, de daaraan gekoppelde 

opvang bed-bad-brood, het vrijwillige vertrek en de 

mogelijke consequentie van een illegaal verblijf. 

Wekelijks gaan teams op pad om de migranten te 

informeren, met vanaf volgende week ook een 

nieuwe flyer. Er is dus wel degelijk opvang en hulp 

in de eerste lijn voor mensen die zich hier 

aanmelden voor asiel. 

 

(En néerlandais) Aucun rapatriement n'est 

actuellement réalisé vers le Sud-Soudan.  

 

Dans le parc Maximilien et aux alentours, 

653 personnes en séjour illégal, dont 

215 Soudanais, 172 Érythréens et 59 Syriens, ont 

fait l'objet d'une arrestation administrative. Un 

nombre total de 275 migrants dépourvus de droit de 

séjour a été intercepté, dont la moitié a été dirigée 

vers un centre d'accueil fermé en vue d'un 

rapatriement.  

 

Nous continuons à miser sur une approche 

intégrale et pluridisciplinaire. Les contrôles intensifs 

portent leurs fruits, le nombre de migrants en transit 

étant en diminution. Nous suivons la situation au 

jour le jour et prenons des mesures 

supplémentaires, si nécessaire. En outre, la 

campagne d'information du HCR, de Fedasil et de 

l'Office des Étrangers accorde une attention accrue 

aux personnes les plus vulnérables.  

 

Les migrants sont dûment informés de la procédure 

d'asile et de l'accueil connexe leur permettant d'être 

logés, nourris et blanchis ainsi que du retour 

volontaire et des conséquences éventuelles d'un 

séjour illégal. Chaque semaine, des équipes se 

rendent auprès des migrants pour les informer. À 

partir de la semaine prochaine, elles disposeront 

d'ailleurs également d'un nouveau dépliant. Les 

personnes qui se présentent en Belgique pour 

demander l'asile bénéficient donc d'un accueil et 

d'une aide de première ligne convenables.  

 

Personen die weigeren zich te registreren en enkel 

illegaal aanwezig zijn in Brussel als tussenstop naar 

Groot-Brittannië, gaan wij niet helpen door een 

migratiehub op te zetten, zoals de heer Vervoort 

blijkbaar wil. Sommigen spreken schande van de 

politieacties, maar die worden wel aangestuurd door 

de burgemeester van Brussel, die van PS-signatuur 

is en zeer goed meewerkt met de politie. 

 

 

 

 

Voor de niet-begeleide minderjarigen zet de dienst 

Voogdij sinds vorige week een wekelijkse actie op 

in samenwerking met verschillende ngo’s, DVZ en 

Nous n'allons pas, en créant un hub pour les 

migrants comme le souhaite apparemment 

M. Vervoort, aider les personnes qui refusent de 

s'enregistrer et séjournent illégalement à Bruxelles 

uniquement parce qu'ils effectuent une étape 

intermédiaire avant de rejoindre la Grande-

Bretagne. Certains crient au scandale devant les 

actions policières, mais celles-ci sont pilotées par le 

bourgmestre de Bruxelles, qui est dans la 

mouvance du PS et collabore très bien avec la 

police. 

 

En ce qui concerne les mineurs non accompagnés, 

le service des Tutelles met depuis la semaine 

dernière une action hebdomadaire sur les rails en 
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Fedasil om hen te informeren, door te sturen ter 

identificatie en te begeleiden naar een specifiek 

voor hen aangepaste opvang. 

 

 

 

De toepassing van artikel 3 EVRM over de 

zogenaamde non-refoulement wordt zeer omzichtig 

benaderd. Voor men eventuele inbreuken kan 

nagaan, moet men eerst iemands identiteit en 

nationaliteit bepalen. Het begin van bewijs van een 

mogelijke schending bij een verwijdering ligt wel bij 

de betrokkene, die uitvoerig wordt gehoord. Verder 

onderzoek moet dan uitwijzen of een schending 

daadwerkelijk dreigt. Inzake de medische 

problemen werkt de medische dienst een 

beoordeling uit. 

 

collaboration avec différentes ONG, l'Office des 

Étrangers et Fedasil afin de les informer, de les 

renvoyer pour identification et de les accompagner 

en vue d'un accueil adapté spécifiquement à leur 

cas. 

 

La mise en œuvre de l'article 3 de la CEDH relatif 

au non-refoulement est abordée de manière très 

scrupuleuse. Avant que l'on puisse vérifier sa 

transgression éventuelle, il faut d'abord déterminer 

l'identité et la nationalité de l'intéressé.  Il incombe à 

l'intéressé, qui bénéficie d’une écoute très attentive, 

d’apporter un début de preuve d'une éventuelle 

violation de la CEDH à l'occasion de son 

éloignement. Une enquête plus approfondie doit 

alors démontrer s'il existe effectivement un risque 

de violation. En ce qui concerne les problèmes 

médicaux, le service médical pose un diagnostic. 

 

(Frans) De Dienst Vreemdelingenzaken en Fedasil 

hebben meermaals actie ondernomen, onder meer 

door het verdelen van folders, om de migranten in 

het Noordstation en het Maximiliaanpark in te 

lichten over transitmigratie, reismoeilijkheden, 

illegaal verblijf in het Verenigd Koninkrijk, de risico’s 

op uitbuiting, maar ook over de mogelijkheid van 

een vrijwillige terugkeer. De ambtenaren hebben de 

migranten gewezen op hun recht om een 

asielaanvraag in te dienen in België. 

 

(En français) L'Office des Étrangers et Fedasil ont 

mené plusieurs opérations d'information auprès des 

migrants à la gare du Nord et au parc Maximilien. 

On y a distribué des dépliants sur la migration de 

transit, sur les difficultés du voyage, sur le séjour 

illégal en Grande-Bretagne et les risques 

d'exploitation. Les migrants ont été informés des 

possibilités de retour volontaire. Les fonctionnaires 

leur ont indiqué qu'ils avaient la possibilité 

d'introduire une demande d'asile en Belgique.  

 

(Nederlands) Dat wordt dus wel degelijk 

meegegeven. De heer De Vriendt heeft bijzonder 

weinig vertrouwen in DVZ. UNHCR gaat vanaf 

volgende week mee op het terrein. Wij hebben 

samen met hen een folder uitgewerkt over de 

asielprocedure. Eerder werd al een UNHCR-folder 

uitgedeeld over de Dublin-procedure. Ik ben 

benieuwd naar de resultaten. 

 

 

Ook in het gesloten centrum kan nog steeds asiel 

worden aangevraagd.  

 

De personen die verklaren uit Sudan afkomstig te 

zijn, zeggen expliciet geen asiel te zullen aanvragen 

omdat zij nog steeds naar het VK willen kunnen 

reizen. Zelfs wie geen risico loopt om teruggestuurd 

te worden, omdat bij hen nog nooit vingerafdrukken 

werden afgenomen bij binnenkomst op het 

Europese continent, vraagt geen asiel aan. Van 

deze grote groep van zowat 60 personen, die zich in 

de gesloten centra bevindt, heeft intussen één 

persoon asiel aangevraagd. 

 

(En néerlandais) La communication à ce sujet a bel 

et bien été assurée. M. De Vriendt fait 

particulièrement peu confiance à l’Office des 

Étrangers. Dès la semaine prochaine, le HCR ira 

également sur le terrain. Nous avons coopéré dans 

le cadre de l’élaboration d’un prospectus expliquant 

la procédure d’asile. Un dépliant du HCR expliquant 

la procédure de Dublin avait déjà été distribué. 

J’attends les résultats avec impatience. 

 

Des demandes d’asile peuvent en outre encore être 

introduites dans les centres fermés. 

 

Les personnes qui déclarent être originaires du 

Soudan indiquent explicitement ne pas avoir 

l’intention de demander l’asile chez nous, car elles 

espèrent encore atteindre le Royaume-Uni. Même 

celles qui ne courent aucun risque d’être renvoyées 

chez elles car elles n’ont encore jamais dû fournir 

d’empreintes digitales lors de leur arrivée sur le 

continent européen n’introduisent pas de demande 

d’asile. Ce groupe numériquement important 

compte une soixantaine de personnes se trouvant 

actuellement en centre fermé, dont une seule a 

entre-temps introduit une demande d’asile. 

 

Er wordt hier gedaan alsof die Sudanezen allemaal 

asiel zullen krijgen, terwijl de erkenningsgraad in 

On fait comme si tous les Soudanais concernés 

allaient se voir accorder l'asile, alors que le taux de 
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2017 gemiddeld 55% is. Niemand wil een tweede 

Calais, maar als het erover gaat wat er concreet 

moet gebeuren om dat te vermijden, dan verschijnt 

opeens het beschuldigende vingertje. Hoe kunnen 

mensen zonder papieren terugkeren naar Sudan als 

ik niet met de ambassadeur mag praten? 

Ambassadeurs worden net aangesteld om er 

gesprekken mee te voeren. Dat die ambassadeur 

een louche figuur is, is misschien mogelijk, maar hij 

is wel aangesteld, dus moet ik met hem zaken 

doen. Het concept van de identificatiemissie werd 

trouwens onder de paars-groene regering 

uitgewerkt en voor de eerste keer in praktijk 

gebracht met Rusland. Ik weet niet hoe het toen zat 

met de mensenrechten in Rusland, maar de enige 

reden waarom president Poetin nog niet voor het 

Internationaal Strafhof in Den Haag is gedaagd, is 

dat Rusland niet participeert in het Internationaal 

Strafhof. 

 

reconnaissance de ces personnes s’élève à 55 % 

en moyenne en 2017. Personne ne veut d’un 

deuxième Calais mais, dès lors qu’il s’agit des 

mesures concrètes à prendre pour éviter cette 

situation, on voit se lever un doigt accusateur. 

Comment des personnes sans papiers pourraient-

elles retourner au Soudan si je ne puis m’entretenir 

avec l’ambassadeur? Les ambassadeurs ne sont-ils 

pas désignés pour être nos interlocuteurs? Il se 

peut que l’ambassadeur en question soit un 

personnage un peu louche, mas il a été désigné et 

c’est avec lui, dès lors, que je dois traiter. Le 

concept de la mission d’identification a d’ailleurs été 

développé sous le gouvernement arc-en-ciel et mis 

en pratique pour la première fois avec la Russie. 

J’ignore quelle était alors la situation en matière de 

droits de l’homme dans ce pays, mais seul le retrait 

de la Russie de la Cour pénale internationale 

explique que le président Poutine n’ait pas encore 

été cité à comparaître à La Haye.  

 

Sindsdien zijn er nog heel veel delegaties geweest 

onder andere regeringen en ook dat was nooit een 

probleem. Als ik echter een identificatiemissie 

organiseer met een moeilijk regime zoals dat van 

Sudan, dan staat de wereld op zijn kop, dan ben ik 

een nazi en een racist. Ik heb trouwens gisteren 

een klacht ingediend, we zullen zien wat daar van 

komt. 

 

Ik zal mijn verantwoordelijkheid blijven opnemen, 

samen met minister Jambon, met 

burgemeester Close van Brussel en zijn 

politiediensten. Wij zullen elke dag opnieuw ervoor 

zorgen dat er in het Maximiliaanpark geen tweede 

Calais ontstaat en dat onze snelwegparkings 

opnieuw veilig worden. Er is een groot 

veiligheidsprobleem in Groot-Bijgaarden, in 

Haasrode, maar ook in Drongen. Een aantal 

parkings is zelfs een tijd gesloten geweest vanwege 

het schrikbewind van transitmigranten richting UK. 

Dat zijn dezelfde mensen die overdag in het 

Maximiliaanpark en het Noordstation slapen. Veel 

van de truckchauffeurs zijn nochtans hardwerkende 

Oost-Europese migranten en die zijn doodsbang 

vanwege de zware incidenten op die parkings. Wie 

van al wie zo bezorgd is om het lot van migranten, 

trekt zich het lot van die chauffeurs aan?  

 

J'ai reçu depuis lors un très grand nombre d’autres 

délégations, y compris gouvernementales, et cela 

n'a jamais posé le moindre problème. Mais lorsque 

j'organise une mission d'identification avec un 

régime difficile comme celui du Soudan, le monde 

est sens dessus-dessous, et on fait de moi un nazi 

et un raciste. J'ai d'ailleurs déposé une plainte hier 

et nous verrons bien ce qu'il en adviendra. 

 

Je continuerai à assumer mes responsabilités, avec 

le ministre Jambon, le bourgmestre de Bruxelles 

M. Close et ses services de police. Jour après jour, 

nous veillerons à ce que le parc Maximilien ne se 

transforme pas en un Calais bis et à ce que les 

parkings de nos autoroutes redeviennent sûrs. Les 

aires de Grand-Bigard, Haasrode, mais aussi 

Drongen connaissent de graves problèmes de 

sécurité. Certains parkings ont même été fermés 

temporairement en raison de la terreur que faisaient 

régner des migrants en transit voulant rejoindre le 

Royaume-Uni. Ce sont ces mêmes personnes qui 

dorment la journée dans le parc Maximilien et à la 

gare du Nord. De nombreux routiers – il s’agit de 

migrants d'Europe de l'Est qui travaillent dur – sont 

terrifiés après les graves incidents survenus sur ces 

parkings. Qui, parmi tous ceux qui se soucient du 

sort des migrants, s'intéresse à celui de ces 

routiers?  

 

De identificatiemissie van Sudan was niet evident, 

maar we moesten dit gewoon doen omdat het 

overgrote deel van die mensen nu eenmaal uit 

Sudan komt. Ik doe enkel wat alle Europese landen 

ook doen, of het nu om linkse of rechtse regeringen 

gaat. 

 

La mission d'identification soudanaise n'était pas 

une sinécure mais une nécessité parce qu’il se 

trouve que la très grande partie de ces migrants 

sont originaires du Soudan. Je fais exactement ce 

que font tous les pays européens, que leurs 

gouvernements soient de gauche ou de droite.  

 

12.06  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Zowat 12.06  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Quand 
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700 vluchtelingen die drie maanden in het 

Maximiliaanpark zitten, zonder opvang, voedsel of 

informatie over de asielprocedure, waarin verschilt 

dat nog van een mini-Calais? Het beleid van de 

staatssecretaris heeft net een mini-Calais 

geïnstalleerd! 

 

Ik hoor nu dat er nu eindelijk een folder zal worden 

verspreid met correcte informatie over de 

asielprocedure. De staatssecretaris heeft het 

probleem laten aanslepen, ook voor de kinderen 

zonder ouders. Nu de migranten uit het 

Maximiliaanpark weg zijn en verspreid zitten over 

Brussel, gaat de staatssecretaris eindelijk doen wat 

hij moet doen. Dat is hallucinant.  

 

700 réfugiés environ campent depuis trois mois au 

parc Maximilien sans avoir été ni accueilli ni nourri 

ni informé de la procédure d'asile, en quoi cela 

diffère-t-il encore d'un mini-Calais? La politique du 

secrétaire d'État a contribué à créer un mini-Calais, 

voilà la réalité! 

 

Je viens d'apprendre qu'une brochure fournissant 

des informations correctes sur la procédure d'asile 

va enfin être distribuée. Le secrétaire d'État a laissé 

pourrir le problème, y compris pour les enfants sans 

parents. À présent que les migrants ont quitté le 

parc Maximilien et sont éparpillés dans les 

communes bruxelloises, le secrétaire d'État va enfin 

prendre ses responsabilités. C'est hallucinant. 

 

Ondertussen waren er wel politieacties en werden 

er mensen opgepakt die niet op de hoogte waren 

van hun wettelijk recht om asiel aan te vragen. Het 

gaat over mensen uit Sudan, Eritrea en Syrië, 

nationaliteiten met hoge erkenningspercentages. 

Syriërs hebben haast altijd recht op asiel en de 

staatssecretaris laat ze oppakken. Zo gaan wij toch 

niet om met oorlogsvluchtelingen?  

 

 

 

Op zich zijn identificatiemissies met buitenlandse 

ambassades geen probleem. Maar Sudan is een 

dictatuur vergelijkbaar met Noord-Korea en er zijn 

mensenrechtenschendingen zoals in Syrië. Nu kan 

een ambassademedewerker van Sudan naar 

Brussel komen en iemand brandmerken als 

Soedanees, ongeacht of dat klopt. Met die 

informatie kan DVZ dan iemand op het vliegtuig 

zetten met het risico dat die mensen in Sudan 

gevangen worden genomen.  

 

En attendant, des opérations policières ont été 

menées et des personnes qui n'étaient pas au 

courant de leur droit légitime de demander l'asile 

ont été interceptées. Il s'agit de ressortissants 

soudanais, érythréens et syriens, des nationalités 

ayant une probabilité de reconnaissance élevée. 

Alors que les Syriens obtiennent pratiquement 

toujours le droit d'asile, le secrétaire d'État les fait 

arrêter. Est-ce ainsi que nous traitons les réfugiés 

de guerre? 

 

Les missions d'identification menées avec des 

ambassades étrangères ne sont pas en soi un 

problème mais le Soudan est une dictature 

comparable à la Corée du Nord et des violations 

des droits humains y sont commises, tout comme 

en Syrie. Or, un collaborateur d'ambassade au 

Soudan peut venir à Bruxelles et identifier une 

personne comme étant un ressortissant soudanais, 

que cela soit vrai ou non. Cette information permet 

à l'Office des Étrangers de rapatrier en avion une 

personne qui risque l'emprisonnement au Soudan.  

 

Ons alternatief is om deze mensen correct te 

informeren over onze asielprocedure. De 

identificatie moet nauwgezet verlopen. Wij willen 

geen mensen terugsturen naar Sudan als zij er de 

kans lopen op vervolging. We gaan ons asielbeleid 

toch niet laten sturen door agenten van een 

dictatoriaal regime?  

 

Ik heb de pamfletten bij die drie maanden lang 

werden uitgedeeld in het Maximiliaanpark. Er staat 

geen woord in over de asielprocedure. Het gaat 

alleen maar over terugkeer. Als de staatssecretaris 

zijn beleid niet aanpast, zitten we over een aantal 

maanden misschien opnieuw met een mini-Calais in 

Brussel. Door te zorgen voor basisopvang en door 

de asielprocedure uit te leggen kunnen we dat 

vermijden.  

 

Nous proposons plutôt d'informer ces personnes 

correctement sur notre procédure d'asile. Le travail 

d'identification doit être mené avec rigueur. Nous ne 

voulons pas renvoyer au Soudan des personnes qui 

risquent d'y être persécutées. Nous n'allons tout de 

même pas confier la gestion de notre politique 

d'asile aux agents d'un régime dictatorial.  

 

Je dispose des tracts qui ont été distribués dans le 

parc Maximilien pendant trois mois. Ces documents 

n'évoquent même pas la procédure d'asile. Ils ne 

parlent que de retour. Si le secrétaire d'État 

n'adapte pas sa politique, nous serons peut-être à 

nouveau confronté à un mini-Calais à Bruxelles 

dans quelques mois. Nous pouvons éviter cette 

situation en assurant un accueil de base et en 

fournissant des explications sur la procédure 

d'asile. 
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12.07  Monica De Coninck (sp.a): Ik stoor mij aan 

de karikaturen die aan beide zijden worden gebruikt 

om het grote gelijk te halen. Wij zijn niet tegen 

identificatie of buitenlandse identificatieteams. 

Sudan is echter een apart geval. We kunnen 

aannemen dat deze mensen op de vlucht zijn met 

goede redenen. Als ze hier dan geconfronteerd 

worden met ambtenaren uit hun thuisland, dan gaat 

dat te ver.  

 

12.07  Monica De Coninck (sp.a): L'utilisation de 

caricatures de part et d'autre pour obtenir gain de 

cause à tout prix me dérange. Nous ne sommes 

pas contre l'identification ni contre les équipes 

d'identification étrangères. Mais le Soudan est un 

cas à part. Nous pouvons concevoir que ces 

personnes fuient leur pays pour des raisons 

légitimes. Les confronter ici à des fonctionnaires de 

leur pays d'origine, c'est aller trop loin.   

 

Ik heb geen antwoord gekregen op mijn vraag of er 

een tolk aanwezig is.  

 

De zaken die de staatssecretaris nu aankondigt zijn 

goede initiatieven, maar komen waarschijnlijk te 

laat. Ik vrees ervoor dat het beleid erop gericht is 

om mensen af te schrikken om nog naar het 

Maximiliaanpark te komen. Waar gaan ze dan wel 

naar toe? Is dat dan een oplossing? Ook door het 

sluiten van parkings langs de snelweg lost men de 

problemen ten gronde niet op.  

 

Je n'ai pas obtenu de réponse à ma question sur la 

présence d'un interprète.  

 

Les initiatives annoncées par le secrétaire d'État 

sont louables, mais arrivent probablement trop tard. 

Je crains que la politique menée ait pour but de 

dissuader d'éventuels réfugiés de se rendre au parc 

Maximilien. Mais où vont-ils aller dans ce cas? Est-

ce une solution? La fermeture des parkings 

autoroutiers ne résout pas davantage le problème 

de manière structurelle.  

 

12.08  Julie Fernandez Fernandez (PS): Wij willen 

net zo min een sloppenwijk waarin lokale besturen, 

vrijwilligers, ngo's en migranten aan hun lot zijn 

overgelaten. Uw ontkennings- en repressiebeleid 

creëert de voorwaarden voor een Jungle van Calais 

in Brussel. De burgers ondernemen actie om uw 

inertie te compenseren.  

 

U laat de situatie verslechteren om met de 

beschuldigende vinger naar de buitenlanders te 

wijzen en vervolgens te verklaren dat u het park zal 

opkuisen en met de spierballen te rollen. De eerste 

minister bedankt de politie, maar vergeet alle 

mensen die zich inzetten om oplossingen te vinden 

voor de humanitaire crisis die u gedeeltelijk 

veroorzaakt.  

 

U moet samenwerken met de Stad Brussel en het 

Brussels Gewest. U hebt mijn vragen niet 

beantwoord. Wie stelt er sanitair, lokalen en 

ambtenaren ter beschikking? 

 

12.08  Julie Fernandez Fernandez (PS): Nous ne 

voulons pas non plus d'un bidonville où les autorités 

locales, les bénévoles, les ONG et les migrants 

sont livrés à eux-mêmes. Votre politique du déni et 

du "tout répressif" crée les conditions d'une jungle 

de Calais à Bruxelles. Les citoyens se mobilisent 

pour compenser votre inaction.  

 

Vous laissez la situation se dégrader pour jeter 

l'opprobre sur les étrangers, puis prétendre que 

vous allez nettoyer et faire une démonstration de 

force. Le premier ministre remercie les forces de 

police mais oublie tous ceux qui s'attèlent à 

résoudre la crise humanitaire que vous provoquez 

en partie. 

 

 

Vous devez collaborer avec la Ville et la Région de 

Bruxelles. Vous n'avez pas répondu à mes 

questions. Qui met à disposition des sanitaires, des 

locaux et des agents?  

 

Men moet meer doen dan het sluiten van parkings 

om de netwerken te kunnen ontmantelen. 

 

U moet dringend de nodige maatregelen nemen. 

Het is misschien al te laat! 

 

Il ne suffit pas de fermer des parkings pour 

démanteler des réseaux. 

 

Il est urgent que vous preniez les mesures qui 

s'imposent. Il est peut-être déjà trop tard! 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 20443 en 20517 van 

mevrouw Pas, 20616 van de heer Vermeulen en 

20809 van de heer Dallemagne worden uitgesteld. 

Vragen nrs. 20453 van de heer Van Hees en 20644 

van mevrouw Smeyers worden omgezet in een 

schriftelijke vraag. 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions n
os

 20443 et 20517 de 

Mme Pas, 20616 de M. Vermeulen et 20809 de 

M. Dallemagne sont reportées. Les questions 

n
os

 20453 de M. Van Hees et 20644 de 

Mme Smeyers sont transformées en questions 

écrites. 
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13 Vraag van mevrouw Monica De Coninck aan 

de staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de mogelijke 

koppeling van legale arbeidsmigratie aan 

terugname van illegale migranten" (nr. 20937) 

 

13 Question de Mme Monica De Coninck au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "la 

possibilité de lier la migration de travail légale à 

la réadmission de migrants en situation 

irrégulière" (n° 20937) 

 

13.01  Monica De Coninck (sp.a): De Europese 

Commissie wil in 2018 proefprojecten rond 

arbeidsmigratie financieren. Samen met het 

bedrijfsleven wordt in kaart gebracht aan welke 

werknemers er in Europa een tekort is. Die 

werknemers worden dan legaal gerekruteerd in 

landen die meewerken aan gedwongen terugkeer 

van illegale migranten. 

 

Wat vindt de staatssecretaris hiervan? Wat is het 

standpunt van de Belgische regering? Hoe zal 

België bijdragen tot de verwezenlijking? Zal de 

aanpak nagevolgd worden voor de Belgische 

bilaterale terugnameakkoorden? 

 

13.01  Monica De Coninck (sp.a): La Commission 

européenne entend financer des projets pilotes en 

matière de migration de travailleurs en 2018. Elle 

établit avec le monde des entreprises la carte 

européenne des métiers en pénurie. Les travailleurs 

concernés seront ensuite recrutés légalement dans 

les pays qui coopèrent au retour forcé de migrants 

clandestins. 

 

Que pense le secrétaire d’État de cette initiative? 

Quelle est la position du gouvernement belge? 

Comment la Belgique contribuera-t-elle à sa 

réalisation? Cet exemple sera-t-il suivi pour les 

accords bilatéraux de retour conclus par la 

Belgique? 

 

13.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Zodra er concrete voorstellen zijn, zal 

de regering die beoordelen. Arbeidsmigratie is wel 

een verantwoordelijkheid van de deelstaten. 

 

 

In ons land is de verhouding tussen actieve en 

passieve migratie uit balans. Legale arbeidsmigratie 

gebruiken in het kader van gesprekken met derde 

landen is voor mij geen taboe.  

 

 

Economische migratie beantwoordt aan een 

economische logica. Eventuele voorstellen rond 

versterkte arbeidsmigratie moeten in verhouding 

staan tot de bestaande noden op onze arbeidsmarkt 

en moeten passen in een kader waarbij de 

eventuele migratierisico's afdoende zijn afgedekt.  

 

13.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le gouvernement examinera les 

propositions concrètes dès qu'elles seront sur la 

table. La migration de travail relève cependant des 

compétences des entités fédérées. 

 

Dans notre pays, le rapport entre migration active et 

passive présente un déséquilibre. Utiliser la 

migration de travail légale dans le cadre de 

discussions avec des pays tiers n’est pas tabou à 

mes yeux. 

 

La migration économique répond à une logique 

économique. Toute proposition éventuelle visant à 

renforcer la migration de travail doit correspondre 

aux besoins actuels sur notre marché du travail et 

offrir suffisamment de garanties en matière de 

limitation efficace des risques migratoires. 

 

13.03  Monica De Coninck (sp.a): Ik zou toch ook 

rekening houden met de economische noden van 

de herkomstlanden. Men moet oppassen dat men 

niet in een braindrain verzeilt. 

 

13.03  Monica De Coninck (sp.a): Il convient tout 

de même également de tenir compte des besoins 

économiques des pays d'origine. Nous devons 

veiller à ne pas organiser une fuite des cerveaux. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

14 Vraag van mevrouw Monica De Coninck aan 

de staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "search-and-

rescuemissies voor de kust van Libië" (nr. 20938) 

 

14 Question de Mme Monica De Coninck au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "les 

missions de recherche et de sauvetage au large 

de la Libye" (n° 20938) 
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14.01  Monica De Coninck (sp.a): Na dreigende 

taal en dreigend optreden van de Libische 

kustwacht zouden de ngo’s niet langer optreden in 

search-and-rescuemissies. De Libische overheid 

beweerde ook een search-and-rescuezone te zullen 

installeren waar de ngo's niet welkom zijn. Nochtans 

gaat het om internationale wateren, waar het 

principe van de vrije vaart geldt.  

 

 

 

Is de staatssecretaris het eens met de Duitse 

regering dat de oprichting van een dergelijke zone 

op geen enkele manier de reddingsoperaties van 

ngo’s mag beperken? Wat zal hij doen om de 

naleving van de internationale verplichtingen te 

verzekeren? Is hij van oordeel dat Libië nu een 

veilige plaats is voor migranten wanneer ngo-

schepen er zouden ontschepen? Wat zal hij doen 

opdat ngo’s minstens in de internationale wateren 

mensen kunnen redden zonder bedreigingen en 

zonder het risico in Libië te moeten ontschepen?  

 

14.01  Monica De Coninck (sp.a): Après avoir été 

la cible d’actions et de propos menaçants des 

gardes-côtes libyens, les ONG n’interviendraient 

plus dans les missions de recherche et de 

sauvetage. Les autorités libyennes ont également 

affirmé qu’elles définiront une zone de recherche et 

sauvetage dans laquelle les ONG ne seront pas les 

bienvenues. Ces zones se situent pourtant dans les 

eaux internationales, où s’applique le principe de 

liberté de navigation. 

 

Le secrétaire d’État est-il d’accord avec le 

gouvernement allemand, qui estime que la création 

d’une telle zone ne peut en aucune façon limiter les 

opérations de sauvetage menées par les ONG? 

Que fera-t-il pour garantir le respect des obligations 

internationales? Estime-t-il que la Libye constitue un 

lieu sûr pour les migrants qui y seraient débarqués 

par les embarcations des ONG? Quelles mesures 

compte-t-il prendre pour que les ONG puissent au 

moins procéder à des sauvetages dans les eaux 

internationales, sans faire l’objet de menaces et 

sans courir le risque de devoir débarquer en Libye? 

 

14.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Italië heeft de voorbije zomer een 

deontologische gedragscode opgesteld voor ngo’s 

die reddingsoperaties uitvoerden in de Middellandse 

Zee, met ruime steun van de EU-lidstaten, 

waaronder België. De code werd opgesteld met 

respect voor de internationale rechten en de 

mensenrechten. Zij kadert in de strijd tegen de 

mensensmokkel en mensenhandel. 

 

 

België heeft er steeds voor geijverd dat de 

Europese aanpak niet louter mag bestaan uit 

reddingsoperaties. Die vormen geen duurzame 

oplossing, maar werken integendeel de criminele 

activiteit van mensensmokkelaars in de hand. 

 

De EU wil de situatie in Libië stabiliseren. De 

UNHCR en EUBAM voorzien in adequate opvang 

en asielcapaciteiten. Italië werkt samen met 

veertien Libische burgemeesters om te voorzien in 

economische alternatieven voor mensensmokkel. 

Het is voor België en de EU essentieel dat de 

elementaire rechten en internationale verplichtingen 

van de EU gegarandeerd worden. De alomvattende 

aanpak heeft reeds vruchten afgeworpen. De 

illegale migratie en het sterfteaantal op de 

Middellandse Zee zijn de voorbije twee maanden 

sterk gedaald. Het komt er nu op aan dit te 

bestendigen. 

 

Ngo’s kunnen wel degelijk in internationale wateren 

opereren als zij de gedragscode respecteren. Het is 

dan aan de bevoegde autoriteiten om te beslissen 

14.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'été dernier, largement soutenue par 

des États membres de l'UE dont la Belgique, l'Italie 

a rédigé un code de déontologie à l'intention des 

ONG qui effectuent des opérations de secours en 

Méditerranée. Les termes du document sont 

conformes aux règles du droit international et des 

droits de l'homme. Ce document s'inscrit dans le 

cadre de la lutte contre le trafic et la traite des êtres 

humains. 

 

La Belgique a toujours œuvré pour que l'Europe ne 

se limite pas à organiser des opérations de 

secours. Celles-ci ne constituent pas une solution 

durable, mais ne font au contraire que favoriser les 

activités criminelles des trafiquants d'êtres humains.  

 

L'UE souhaite une stabilisation de la situation en 

Libye. Le HCR et EUBAM assurent un accueil 

approprié et des capacités d'asile suffisantes. 

L'Italie coopère avec quatorze bourgmestres 

libyens, afin de proposer des options sur le plan 

économique pour contrer le trafic des êtres 

humains. La Belgique et l'UE estiment essentiel de 

garantir les droits élémentaires et les obligations 

internationales de l'UE. L'approche globale a déjà 

porté ses fruits. Ces deux derniers mois, la 

migration illégale et le taux de mortalité en 

Méditerranée ont été en forte baisse. Le défi, à 

présent, consiste à pérenniser cette évolution. 

 

Pour autant qu'elles respectent le code de 

déontologie, les ONG peuvent poursuivre leurs 

opérations dans les eaux internationales. Il 
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in welke haven de aangetroffen personen kunnen 

worden afgezet.  

 

 

Mijn bedenking dat ngo-schepen migranten bijna 

aan de Libische kust gingen oppikken, werd 

achteraf algemeen gedeeld door mijn Europese 

collega’s. De Italiaanse gedragscode voor ngo’s en 

een versterkte ondersteuning van de Libische 

kustwacht hebben geresulteerd in een versterkte 

afname van het aantal verdrinkingen op zee. 

 

appartient ensuite aux autorités compétentes de 

décider du port où les réfugiés peuvent être 

débarqués. 

 

Mes homologues européens se sont ultérieurement 

ralliés aux blâmes que j'avais adressés aux ONG et 

consistant à leur reprocher d'aller quasiment cueillir 

les migrants sur les côtes libyennes. Le code de 

déontologie proposé aux ONG par le gouvernement 

italien, conjugué au renforcement du soutien à la 

garde côtière libyenne, a permis une nette 

diminution du nombre de noyades. 

 

14.03  Monica De Coninck (sp.a): De cijfers 

van september wijzen erop dat de situatie opnieuw 

slechter wordt. Bovendien staat de winter voor de 

deur. Er is werk aan de winkel. 

 

14.03  Monica De Coninck (sp.a): Les chiffres 

de septembre indiquent que la situation empire à 

nouveau. En outre, l'hiver s'annonce déjà. Il y a du 

pain sur la planche. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

15 Vraag van mevrouw Monica De Coninck aan 

de staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met Administratieve Vereenvoudiging, 

toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, over "de spreidingsplannen 

voor asielzoekers en vluchtelingen" (nr. 20939) 

 

15 Question de Mme Monica De Coninck au 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé 

de la Simplification administrative, adjoint au 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "les 

plans de répartition des demandeurs d'asile et 

des réfugiés" (n° 20939) 

 

15.01  Monica De Coninck (sp.a): Onlangs 

besliste het Europees Hof van Justitie een beroep 

tot vernietiging van het spreidingsmechanisme, 

ingesteld door Hongarije en Slowakije, niet in te 

willigen. Het huidige relocatiemechanisme liep af, 

waardoor wie nu aankomt, niet wordt toegewezen. 

 

 

Soms wordt beweerd dat er niet genoeg kandidaten 

voor relocatie zijn. Waarom komen de mensen op 

de Griekse eilanden niet in aanmerking? Is de 

staatssecretaris voorstander van de relocatie van 

die mensen? Wat is het Belgische standpunt over 

het toekomstige spreidingsmechanisme? Moet er 

onmiddellijk een nieuw relocatiemechanisme in 

werking treden? Is België voorstander van het 

voorstel om asielvragen snel en kwaliteitsvol aan de 

buitengrenzen van Europa te behandelen, waarop 

toewijzing aan een lidstaat volgt? Zo ja, zal België 

daarvoor ijveren op Europees niveau? 

 

15.01  Monica De Coninck (sp.a): La Cour de 

justice de l'Union européenne a décidé récemment 

de rejeter le recours en annulation du mécanisme 

de répartition introduit par la Slovaquie et la 

Hongrie. L'actuel mécanisme de relocalisation a pris 

fin, de sorte qu'un pays n'est plus attribué aux 

personnes qui arrivent maintenant. 

 

D'aucuns prétendent parfois qu'il n'y a pas assez de 

candidats à la relocalisation. Pourquoi les migrants 

présents sur les îles grecques n'entrent-ils pas en 

ligne de compte? Le secrétaire d'État est-il en 

faveur d'une relocalisation de ces personnes? Quel 

est le point de vue belge concernant le futur 

mécanisme de répartition? Un nouveau mécanisme 

de relocalisation doit-il immédiatement entrer en 

vigueur? La Belgique est-elle favorable à la 

proposition d'un traitement de qualité et rapide des 

demandes d'asile aux frontières externes de 

l'Europe, suivi de l'attribution à un État membre? 

Dans l'affirmative, la Belgique promouvra-t-elle 

cette proposition au niveau européen? 

 

15.02 Staatssecretaris Theo Francken 

(Nederlands): Momenteel zijn er nauwelijks nog 

mensen op de Griekse eilanden die in aanmerking 

komen voor relocatie. De mensen die nog aanwezig 

zijn, komen niet in aanmerking omdat hun land van 

herkomst niet boven de drempel van 75% 

beschermingsgraad in de EU zit. Voor Syriërs geldt 

dat ze alleen in aanmerking komen voor relocatie 

15.02  Theo Francken, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Il reste pour l'heure peu de réfugiés 

éligibles à une relocalisation sur les îles grecques. 

Ceux qui y séjournent encore, ne peuvent pas 

bénéficier d'une relocalisation, leur pays d'origine ne 

dépassant pas le seuil de protection de 75 % de 

l'UE. La relocalisation des réfugiés syriens ne peut 

être envisagée que si les autorités grecques les 
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als de Griekse autoriteiten ze beschouwen als 

kwetsbare personen en ze daarom niet naar Turkije 

terug kunnen. 

 

De onderhandelingen over het 

spreidingsmechanisme verlopen moeizaam. België 

heeft de voorstellen altijd grondig beoordeeld en 

hanteert het principe van een efficiënt en 

voorspelbaar mechanisme dat toelaat om snel te 

reageren in crisissituaties. Verantwoordelijkheid en 

solidariteit zijn de sleutelwoorden.  

 

De herziening van de Dublinreglementering is 

ruimer dan alleen het al dan niet voorzien in een 

spreidingsmechanisme voor crisissituaties. Ook de 

procedures zelf moeten dringend efficiënter. In de 

huidige vorm is het Dublinmechanisme vaak 

moeilijk toepasbaar. 

 

De snelle en kwaliteitsvolle beoordeling van 

asielaanvragen aan de buitengrenzen is ook in het 

huidige systeem een cruciaal element. In de praktijk 

is het niet altijd haalbaar als de toestroom groot is. 

We proberen dat te verhelpen door de detachering 

van nationale asielexperts. De asielprocedure blijft 

vooralsnog een exclusief nationale bevoegdheid. Er 

zijn dus grenzen aan de mate waarin experts uit 

derde lidstaten in dit proces kunnen worden 

ingeschakeld.  

 

considèrent comme des personnes vulnérables, ne 

pouvant dès lors pas être renvoyées en Turquie. 

 

 

Les négociations relatives au mécanisme de 

répartition sont laborieuses. La Belgique a toujours 

analysé les propositions en détail et notre pays 

défend l'idée d'un mécanisme efficace et prévisible, 

permettant une réaction rapide en cas de crise. 

Dans ce domaine, responsabilité et solidarité sont 

les maîtres mots.  

 

La révision du Règlement de Dublin ne se limite pas 

à organiser ou non un mécanisme de répartition 

destiné à gérer les situations de crise. Il est 

également urgent de rendre les procédures plus 

efficaces. Dans sa version actuelle, le mécanisme 

de Dublin est souvent difficile à appliquer. 

 

Un autre élément crucial du système actuel est 

l'évaluation rapide et de qualité des demandes 

d'asile aux frontières extérieures. Lorsque les 

migrants affluent, ce n'est pas toujours possible. 

Nous essayons de pallier cette lacune en envoyant 

des experts nationaux en matière d'asile. La 

procédure d'asile demeure jusqu'à présent une 

compétence exclusivement nationale. Il y a par 

conséquent des limites à l'intervention d'experts de 

pays tiers dans cette procédure. 

 

15.03  Monica De Coninck (sp.a): Ik heb in 

Griekenland en Turkije vluchtelingenkampen 

bezocht. Dat de relocatie zo langzaam verloopt 

vanuit Griekenland komt door de ingewikkelde 

procedures en het kluwen van departementen en 

politici die zich daar met het probleem bezighouden. 

Een ander probleem is dat ontvangende landen 

soms zulke hoge eisen stellen dat er gewoonweg 

geen vluchtelingen worden gevonden die aan het 

profiel beantwoorden. Tegelijkertijd komen andere 

groepen vluchtelingen nooit aan bod. We moeten 

echt bekijken hoe we de criteria flexibeler kunnen 

maken.  

 

15.03  Monica De Coninck (sp.a): J'ai visité des 

camps de réfugiés en Grèce et en Turquie. La 

lenteur du processus de relocalisation depuis la 

Grèce est attribuable à la complexité des 

procédures et à l'enchevêtrement de départements 

et de responsables politiques chargés de traiter ce 

problème dans ce pays. Une autre difficulté découle 

de l'inadéquation des exigences extrêmement 

élevées de certains pays d'accueil avec le profil des 

réfugiés. Dans le même temps, d'autres groupes de 

réfugiés ne sont jamais pris en considération. Nous 

devons réellement examiner la manière d'amener 

davantage de flexibilité sur le plan des critères. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.45 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 45. 

 

 


